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Commission de la Justice Commissie voor Justitie 
 

du 

 

MARDI 18 JUILLET 2023 

 
Matin 

 
______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 18 JULI 2023 

 
Voormiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
10 h 15 par Mme Kristien Van Vaerenbergh, 
présidente. 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 10.15 uur en voorgezeten door mevrouw Kristien 
Van Vaerenbergh. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le statut de flexi-job pour les huissiers 
audienciers" (55037950C) 
 

01 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het statuut van flexi-job voor zaalwachter-
zittingsdeurwaarder" (55037950C) 
 

01.01  Marijke Dillen (VB): De nombreux candidats 

à la fonction de huissier audiencier se retirent en 
raison de l'imposition excessive de la rémunération. 
Ils espèrent dès lors qu'ils pourront à l'avenir exercer 
cette fonction dans le cadre d'un flexi-job.  
 
Le ministre prendra-t-il une initiative en vue 
d'intégrer la fonction de huissier audiencier dans la 
liste des secteurs pouvant proposer des flexi-jobs? 
S'est-il déjà concerté avec les tribunaux de première 
instance à ce sujet?  
 

01.01  Marijke Dillen (VB): Veel kandidaten voor de 

job van zaalwachter-zittingsdeurwaarder haken af 
omdat de bezoldiging te zwaar wordt belast. Daarom 
hopen ze dat ze die taak in de toekomst zouden 
kunnen uitoefenen als flexi-jobber.  
 
Zal de minister een initiatief nemen om de functie 
van zaalwachter-zittingsdeurwaarder op te nemen in 
de lijst van toegelaten sectoren voor een flexi-job? 
Heeft hij daarover al overlegd met de rechtbanken 
van eerste aanleg? 
 

01.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Depuis 1963, on recourt à des retraités 
comme huissiers audienciers pour assurer le bon 
déroulement des audiences. Pour des raisons 
budgétaires, le recours à ces huissiers a été limité, 
depuis 2011, aux contingents fixés. Ils sont 
rémunérés sur la base des prestations effectuées, 
suivant la part horaire du salaire de base d'un 
collaborateur technique. Ils ne bénéficient pas de 
majorations d'ancienneté et aucune réglementation 
spécifique n'est d'application. Ils perçoivent toutefois 
un pécule de vacances et une prime de fin d'année 
au prorata de leurs prestations.  
 

01.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Sinds 1963 worden gepensioneerden 
ingezet als bodes ter terechtzitting om het 
ordentelijke verloop van de rechtszittingen te 
verzekeren. Vanaf 2011 werd de inzet van de bodes 
om budgettaire redenen beperkt tot de vastgestelde 
contingenten. Zij worden betaald op grond van de 
geleverde prestaties overeenkomstig het uurdeel 
van de basiswedde van een technisch medewerker. 
Ze krijgen geen verhogingen op basis van 
anciënniteit en er is ook geen specifieke 
reglementering. Wel ontvangen ze vakantiegeld en 
een eindejaarstoelage pro rata van hun geleverde 
prestaties.  
 

Mon administration n'a pas reçu de questions de 
l'ordre judiciaire sur le statut des huissiers 
audienciers. 
 
Le régime concernant les flexi-jobs, qui a été élaboré 

Mijn administratie heeft geen vragen ontvangen van 
de rechterlijke orde over het statuut van de 
zittingsdeurwaarders.  
 
De regeling inzake de flexi-jobs, die is uitgewerkt 
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par les ministres du Travail et des Affaires sociales, 
a été initialement conçu comme mesure d'appui pour 
une série de secteurs spécifiques. La liste recensant 
les secteurs admis a toutefois été élargie le 
1er janvier 2023. Je plaide depuis longtemps déjà 
pour l'élargissement du système à l'ensemble des 
secteurs. Les discussions à ce sujet sont 
actuellement menées en cabinet restreint. 
 

door de ministers van Werk en Sociale Zaken, was 
aanvankelijk bedoeld als een ondersteunende 
maatregel voor een aantal specifieke sectoren. De 
lijst met toegelaten sectoren is op 1 januari 2023 
echter uitgebreid. Ik pleit al geruime tijd voor de 
uitbreiding van het systeem naar alle sectoren. De 
besprekingen daarover worden momenteel gevoerd 
in het kernkabinet. 
 

01.03  Marijke Dillen (VB): J'espère qu'en cabinet 

restreint, le ministre réclamera également de 
l'attention pour les huissiers audienciers. 
 

01.03  Marijke Dillen (VB): Ik hoop dat de minister 

in het kernkabinet ook aandacht zal vragen voor de 
zaalwachters-zittingsdeurwaarders. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Kris Verduyckt à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La pédopornographie virtuelle" (55037964C) 
 

02 Vraag van Kris Verduyckt aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Virtuele kinderporno" (55037964C) 
 

02.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Au Royaume-Uni, 

on a découvert qu'il était possible de créer de la 
pédopornographie virtuelle grâce au logiciel 
d'intelligence artificielle Stable Diffusion. Le 
problème est que, techniquement, il n’y a pas de 
victime réelle. 
 
Cette pratique est-elle punissable? De telles images 
ont-elles déjà été diffusées en Belgique? 
 

02.01  Kris Verduyckt (Vooruit): In Engeland heeft 

men vastgesteld dat men via de AI-software Stable 
Diffusion virtuele kinderporno kan samenstellen. Het 
probleem is dat er technisch gezien geen echte 
slachtoffers worden gemaakt. 
 
 
Is dit strafbaar? Werden dergelijke beelden ook al in 
België verspreid? 
 

02.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'incrimination pénale de tels actes est 
indiscutable. Depuis la réforme du droit pénal 
sexuel, nous qualifions ces faits, à l'article 417/43, 
d'images d'abus sexuels de mineurs. Il y est 
notamment question d'images réalistes représentant 
un mineur qui n'existe pas, se livrant à un 
comportement sexuellement explicite. La 
directive 5/2022 du Collège des procureurs 
généraux s'applique également en l'espèce. 
 
 
Interdire ce type de programmes uniquement en 
Belgique serait peu efficace étant donné que les 
programmes en ligne dépassent nos frontières. Je 
renvoie, pour cet aspect, au règlement européen sur 
l'intelligence artificielle. 
 

02.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Er is geen discussie over de 
strafbaarheid van dergelijke handelingen. Sinds de 
hervorming van het seksueel strafrecht benoemen 
we dit in artikel 417/43 als beelden van seksueel 
misbruik van minderjarigen. Het betreft dan onder 
meer realistische afbeeldingen die de weergave 
behelzen van een niet-bestaande minderjarige die 
deelneemt aan expliciete seksuele gedragingen. 
Ook is de rondzendbrief 5/2022 van het College van 
procureurs-generaal van toepassing. 
 
Het verbieden van dergelijke programma’s louter op 
Belgisch niveau is weinig doeltreffend, aangezien de 
grenzen van onlineprogramma’s verder reiken dan 
onze landsgrenzen. Ik verwijs naar de Europese AI-
verordening. 
 

Afin d'éviter une fragmentation nationale, le 
Parlement européen souhaite établir une définition 
uniforme de l'IA, qui soit neutre sur le plan 
technologique et qui pourra être appliquée aux 
systèmes futurs. Il souhaite parvenir à un accord fin 
2023. Notre pays soutient bien entendu cet objectif. 
 
Par le biais d'un arrêté royal, un Comité consultatif 
d'éthique des données et de l'intelligence artificielle 
a été créé le 7 juillet 2023. Les agents de la fonction 
publique et les ministres pourront s'adresser à ce 
comité pour poser des questions sur les aspects 
éthiques, juridiques et durables de l'IA, de la 

Het Europees Parlement wil een technologieneutrale 
uniforme definitie voor AI opstellen die kan worden 
toegepast op toekomstige systemen, om nationale 
fragmentatie te vermijden. Het wil eind 2023 tot een 
overeenkomst komen. Uiteraard steunt ons land 
deze doelstelling. 
 
Via een KB werd op 7 juli 2023 een Raadgevend 
Comité ethiek inzake data en artificiële intelligentie 
opgericht. Ambtenaren en ministers zullen bij dit 
comité terechtkunnen met hun vragen over ethische, 
juridische en duurzame aspecten van AI, robotica en 
algoritmes. Het comité zal ook op eigen initiatief 



CRABV 55 COM 1157 18/07/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

3 

robotique et des algorithmes. Le comité pourra 
également formuler des avis de sa propre initiative. 
 

adviezen kunnen formuleren. 
 

02.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Il est regrettable 

que le Parlement ne soit pas associé à ce comité. 
 

02.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Het is jammer dat 

het Parlement niet betrokken wordt bij dat comité. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

- Marie-Christine Marghem à Vincent 
Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La nomination du procureur du Roi adjoint 
de Bruxelles" (55037816C) 
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La nomination 
définitive de Tim De Wolf à la fonction de 
procureur adjoint au parquet de Bruxelles" 
(55038167C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Marie-Christine Marghem aan Vincent 
Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De benoeming van de Brusselse adjunct-
procureur des Konings" (55037816C) 
- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De definitieve 
benoeming van Tim De Wolf tot adjunct-
procureur des Konings bij het parket te Brussel" 
(55038167C) 
 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Je vous interroge à 

nouveau sur l'absence de procureur du Roi de 
Bruxelles. Depuis 27 mois, le plus grand parquet du 
pays est sans perspective pérenne claire. En 
octobre, vous annonciez chercher résolument une 
solution. Aujourd'hui, votre décision de nommer 
définitivement M. De Wolf comme procureur adjoint 
sonne comme un aveu d'échec, ne respectant ni 
l'accord Bruxelles-Hal-Vilvorde ni l'arrêt de la Cour 
constitutionnelle de juin 2014. M. De Wolf n'est 
l'adjoint de personne et sa nomination définitive 
empêche qu'un francophone occupe le poste. La 
presse décrit comme timide votre recherche de 
solutions dans ce dossier communautaire sensible.  
 
 
 
 
 
Qu'en est-il? Quelles initiatives concrètes avez-vous 
prises pour chercher une solution? Vous auriez tenté 
de faire passer le poste de procureur du roi 
d'exclusivement francophone à bilingue, mais les 
partis francophones de votre coalition auraient 
refusé, à moins de rouvrir les négociations 
communautaires. 
 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik wil u opnieuw 

bevragen over het feit dat er bij het parket Brussel 
nog steeds geen volwaardig procureur des Konings 
aangesteld werd. Het grootste parket van het land 
moet het al 27 maanden lang zonder duidelijk 
langetermijnperspectief stellen. In oktober hebt u 
aangekondigd dat u resoluut naar een oplossing 
zocht. Vandaag geeft u met uw beslissing om de 
heer De Wolf definitief als adjunct-procureur aan te 
stellen in feite toe dat u gefaald hebt. U houdt zich 
noch aan het akkoord betreffende Brussel-Halle-
Vilvoorde, noch aan het arrest van het 
Grondwettelijk Hof van juni 2014. De heer De Wolf is 
niemands adjunct en zijn definitieve benoeming 
zorgt ervoor dat er geen Franstalige de post kan 
bekleden. De pers beschrijft uw zoektocht naar 
oplossingen in dit gevoelig communautair dossier als 
halfslachtig.  
 
Hoe staat het met dat dossier? Welke concrete 
initiatieven hebt u genomen om een oplossing te 
vinden? U zou getracht hebben van het uitsluitend 
Franstalig ambt van procureur des Konings een 
tweetalig te maken, maar de Franstalige 
coalitiepartijen zouden dat verworpen hebben, tenzij 
u de communautaire onderhandelingen zou 
heropstarten. 
 

Techniquement, il n'y a donc pas de cadre juridique 
concernant les conditions linguistiques pour accéder 
à la fonction de procureur du Roi de Bruxelles. 
Qu'est-ce qui vous empêche de nommer un 
francophone bilingue? Quelles autres solutions 
respectant l'accord Bruxelles-Hal-Vilvorde 
envisagez-vous? 
 

Technisch gezien er dus geen wettelijk kader met 
betrekking tot de taalvoorwaarden voor de 
benoeming in het ambt van procureur des Konings. 
Wat belet u om een tweetalige Franstalige te 
benoemen? Welke andere oplossingen die stroken 
met het akkoord over Brussel-Halle-Vilvoorde 
overweegt u? 
 

03.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je veux un procureur du Roi doté d'un 
mandat complet. La Cour constitutionnelle a estimé 
que considérer qu'un magistrat néerlandophone ne 
peut pas postuler pour le poste de procureur du Roi 

03.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Ik wil een procureur des Konings met een volledig 
mandaat. Het Grondwettelijk Hof heeft geoordeeld 
dat de ongelijke behandeling die voortvloeit uit het 
standpunt dat een Nederlandstalige magistraat niet 
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et d'auditeur du travail de la Région bilingue de 
Bruxelles et qu'un francophone n'est pas éligible à la 
fonction d'adjoint constitue une différence de 
traitement discriminatoire.  
 
 
 
Un avant-projet de loi est prêt. J'ai proposé une 
solution au gouvernement et nous continuons à 
chercher une solution mais l'arrêt de la Cour 
constitutionnelle ne laisse pas beaucoup de marge. 
 

kan solliciteren voor de post van procureur des 
Konings of arbeidsauditeur bij het tweetalige 
Brussels Gewest en dat een Franstalige niet in 
aanmerking komt voor het ambt van adjunct-
procureur des Konings, een vorm van discriminatie 
is.  
 
Er ligt een voorontwerp van wet klaar. Ik heb een 
oplossing voorgesteld aan de regering en we blijven 
een oplossing zoeken, maar het arrest van het 
Grondwettelijk Hof laat ons niet veel speelruimte.  
 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous ne dites pas 

qu'un accord s'est dégagé pour soutenir l'option 
finalement retenue. Il est plus que temps que 
Bruxelles dispose à nouveau d'un procureur du Roi 
bénéficiant d'une légitimité et d'un mandat pleins et 
entiers. J'ose espérer que votre avant-projet va dans 
ce sens et reste dans les clous de l'accord BHV ainsi 
que de l'arrêt de la Cour constitutionnelle. 
 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): U zegt niet dat er 

een akkoord werd bereikt om de optie waarvoor er 
uiteindelijk werd gekozen te consolideren. Het is de 
hoogste tijd dat Brussel opnieuw een procureur des 
Konings krijgt met volledige legitimiteit en een 
volwaardig mandaat. Ik mag hopen dat uw 
voorontwerp van wet in die richting gaat en binnen 
de grenzen van het BHV-akkoord en van het arrest 
van het Grondwettelijk Hof blijft. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Barbara Pas à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les dommages accidentels occasionnés par 
des MENA" (55037980C) 
 

04 Vraag van Barbara Pas aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De door NBMV's aangebrachte 
onopzettelijke schade" (55037980C) 
 

04.01  Barbara Pas (VB): Le projet de loi HRF IV 

(visant à rendre la justice plus humaine, plus rapide 
et plus ferme) ne prévoit aucune réglementation 
pour la réparation de dommages causés par des 
mineurs étrangers non accompagnés. Un 
amendement sera-t-il encore présenté en séance 
plénière ou le ministre prendra-t-il une initiative 
législative distincte? 
 

04.01  Barbara Pas (VB): Het wetsontwerp MSS IV 

(om justitie menselijker, sneller en straffer te maken) 
voorziet niet in enige regeling om de door niet-
begeleide minderjarige vreemdelingen veroorzaakte 
schade te vergoeden. Volgt er nog een amendement 
in de plenaire vergadering of komt er een apart 
wetgevend initiatief? 
 

04.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le Service des Tutelles a souscrit une 
assurance pour couvrir la responsabilité civile des 
tuteurs et des mineurs non accompagnés. Il n'est 
donc pas nécessaire de prendre une initiative 
législative distincte. 
 

04.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De dienst Voogdij heeft een 
verzekering afgesloten om de burgerlijke 
aansprakelijkheid van de voogden en de niet-
begeleide minderjarigen te dekken. Het is dan ook 
niet nodig om een apart wetgevend initiatief te 
nemen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Barbara Pas à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les examens de détermination de l'âge de 
MENA" (55037981C) 
 

05 Vraag van Barbara Pas aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De leeftijdsonderzoeken bij niet-begeleide 
minderjarige vreemdelingen" (55037981C) 
 

05.01  Barbara Pas (VB): Selon l’Office des 

étrangers, le nombre de mineurs étrangers non 
accompagnés est en forte augmentation et les 
examens de détermination de l'âge, pour lesquels la 
Justice est compétente, prennent beaucoup de 
temps.  
 

05.01  Barbara Pas (VB): Volgens de Dienst 

Vreemdelingenzaken neemt het aantal niet-
begeleide minderjarige vreemdelingen sterk toe en 
nemen de leeftijdsonderzoeken, waarvoor Justitie 
bevoegd is, veel tijd in beslag.  
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Qu’en est-il? Quelles mesures ont-elles déjà été 
prises pour augmenter le nombre d’examens de 
détermination de l’âge et quels en sont les résultats? 
Dans quel pourcentage des cas ces examens ont-ils 
lieu? Dans quel pourcentage des cas examinés la 
personne s'est-elle avérée ne pas être mineure? 
Quelles sont les autres mesures prises pour 
raccourcir les délais de traitement? Que pensez-
vous de la proposition de l’Office des étrangers de 
prendre en charge lui-même ces examens de 
détermination de l'âge? 
 

Wat is de stand van zaken? Welke maatregelen 
werden er al genomen om meer 
leeftijdsonderzoeken te kunnen uitvoeren en met 
welk resultaat? In hoeveel percent van de gevallen 
vindt er zo een onderzoek plaats? In hoeveel percent 
van de onderzochte gevallen bleek de betrokkene 
niet minderjarig? Wat wordt er nog ondernomen om 
de behandelingstermijn in te korten? Wat vindt u van 
het voorstel van de Dienst Vreemdelingenzaken om 
die leeftijdsonderzoeken zelf over te nemen?  
 

05.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Vous trouverez toujours les chiffres les 
plus récents du Service des Tutelles, y compris sur 
les examens de détermination de l'âge, sur le site 
web du SPF Justice. Ces chiffres peuvent également 
être demandés par écrit. Un examen de 
détermination de l'âge n’est pas effectué dans tous 
les cas, car certains jeunes – souvent des jeunes en 
transit – refusent l'accueil ou disparaissent avant que 
l'examen ait lieu. 
 
Pour raccourcir les délais, la coopération avec les 
hôpitaux – en particulier la KUL – a été renforcée, et 
les effectifs du Service des Tutelles ont été élargis – 
notamment à des fonctions d’accompagnateur-
chauffeur et de gestionnaire de dossiers. 
Actuellement, une décision est généralement prise 
dans un délai de 10 à 15 jours. Dans de rares cas, 
lorsque des documents doivent être analysés ou que 
des entretiens doivent avoir lieu, le délai peut être 
plus long.  
 
Le transfert de la compétence en matière d’examens 
de détermination de l'âge à l'Office des étrangers 
n'est actuellement pas à l'ordre du jour. Avec le 
personnel nouvellement engagé, des efforts sont 
actuellement déployés pour assurer la présence du 
Service des Tutelles au centre d'arrivée. 
 

05.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Op de website van de FOD Justitie 
vindt u steeds de recentste cijfers van de dienst 
Voogdij, onder meer over de leeftijdsonderzoeken. 
Ze kunnen ook met een schriftelijke vraag worden 
opgevraagd. Er vindt niet in alle gevallen een 
leeftijdsonderzoek plaats, omdat sommigen opvang 
weigeren of verdwijnen voor het leeftijdsonderzoek 
plaatsvindt. Vaak gaat het om jongeren op doorreis. 
 
 
Om de termijn in te korten, werd de samenwerking 
met de ziekenhuizen – vooral met de KUL – 
opgevoerd, werd de personeelsformatie van de 
dienst Voogdij uitgebreid – onder meer met 
begeleider-chauffeurs en dossierbehandelaars. 
Doorgaans volgt er nu een beslissing binnen de 10 
tot 15 dagen. Wanneer er in zeldzame gevallen 
documenten moeten worden geanalyseerd of 
gesprekken moeten plaatsvinden, duurt het wat 
langer.  
 
De overheveling van de bevoegdheid inzake 
leeftijdsonderzoeken naar de Dienst 
Vreemdelingenzaken is momenteel niet aan de orde. 
Met het nieuw aangenomen personeel wordt 
momenteel ingezet op de aanwezigheid van de 
dienst Voogdij in het aanmeldcentrum. 
 

05.03  Barbara Pas (VB): Selon le ministre, les 

examens de détermination de l'âge se déroulent 
maintenant sans encombre, mais lors de l'audition 
de la semaine dernière, nous avons entendu un 
autre son de cloche de la part de l'Office des 
étrangers. 
 

05.03  Barbara Pas (VB): Volgens de minister 

verlopen de leeftijdsonderzoeken nu vlot, maar 
tijdens de hoorzitting vorige week klonk het bij de 
Dienst Vreemdelingenzaken helemaal anders.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Barbara Pas à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La langue utilisée dans le cadre des amendes 
routières" (55037988C) 
 

06 Vraag van Barbara Pas aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het gebruik der talen bij verkeersboetes" 
(55037988C) 
 

06.01 Barbara Pas (VB): Selon la version révisée 

du 25 juin 2020 de la circulaire 4/2013, le parquet de 
Bruxelles doit rédiger l'ordre de paiement d'une 
amende routière en néerlandais lorsque le 
contrevenant est domicilié dans la région de langue 

06.01  Barbara Pas (VB): Volgens de herziene 

versie van 25 juni 2020 van omzendbrief 4/2013 
moet het parket van Brussel een bevel tot betaling 
van een verkeersboete in het Nederlands opstellen 
wanneer de overtreder in het Nederlandstalige 
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néerlandaise, et l'ordre doit également être envoyé 
en néerlandais aux habitants de la Région de 
Bruxelles-Capitale disposant d'un certificat 
d'immatriculation en néerlandais auprès de la 
Direction pour l’Immatriculation des Véhicules (DIV). 
 
Je présume que cette règle s'applique aussi au 
parquet national pour la sécurité routière, qui émet 
aujourd'hui les amendes routières. Il apparaît 
pourtant que ce n'est pas le cas dans la pratique. En 
effet, selon un article paru dans Doorbraak, un 
habitant de Dilbeek a toujours reçu ses amendes en 
français. Des habitants francophones de Flandre 
bénéficient dès lors de facilités injustifiées.  
 
Ma lecture de la circulaire est-elle correcte? 
Comment se fait-il qu'un habitant de la Région 
flamande reçoive malgré tout ses documents en 
français? Le ministre prendra-t-il des mesures pour 
que la circulaire soit dorénavant appliquée 
correctement? 
 

taalgebied is gedomicilieerd, en moet het bevel ook 
in het Nederlands worden verstuurd voor inwoners 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest met een 
Nederlandstalig inschrijvingsbewijs bij de Directie 
voor de Inschrijving van Voertuigen (DIV). 
 
Ik neem aan dat die regeling ook geldt voor het 
nationaal parket voor de verkeersveiligheid, dat 
tegenwoordig de verkeersboetes uitschrijft. Toch 
blijkt dat in de praktijk niet het geval te zijn. Volgens 
een artikel in Doorbraak ontving een man uit Dilbeek 
immers steeds Franstalige verkeersboetes. 
Daardoor krijgen Franstalige inwoners in Vlaanderen 
onterechte faciliteiten.  
 
Is mijn lezing van de omzendbrief correct? Hoe komt 
het dat een inwoner uit het Vlaams Gewest de 
documenten toch in het Frans krijgt toegestuurd? Zal 
de minister maatregelen nemen om ervoor te zorgen 
dat de omzendbrief voortaan correct wordt 
toegepast? 

 

06.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Dans la Région de Bruxelles-Capitale, 
les procès-verbaux doivent être établis dans la 
langue que la personne concernée utilise dans sa 
déclaration, à savoir le néerlandais ou le français. 
 
Conformément à la législation sur l'emploi des 
langues en matière administrative, les membres des 
zones de police de Bruxelles doivent, dans leurs 
contacts avec les citoyens, utiliser la langue parlée 
par les intéressés pour autant qu'il s'agisse du 
néerlandais ou du français. Quiconque estime que 
ses droits linguistiques ont été insuffisamment 
respectés peut contester l'amende. 
 
Les règles en matière d'envoi d'ordres de paiement 
par les parquets sont en effet précisées dans la 
circulaire évoquée. Celle-ci peut être consultée 
publiquement. La règle consiste à dire que l'ordre de 
paiement est considéré comme un document de 
poursuite pénale rédigé dans la langue du tribunal 
où est établi le ministère public. Une traduction dans 
la langue de l'auteur des faits est jointe à l'ordre de 
paiement. Au parquet de Bruxelles, l'ordre de 
paiement est établi en néerlandais si l'auteur est 
domicilié dans la région de langue néerlandaise et 
en français si l'auteur est domicilié dans la région de 
langue française. Si le domicile se situe dans la 
Région de Bruxelles-Capitale, la langue dans 
laquelle le certificat d'immatriculation est établi 
détermine si l'ordre de paiement est rédigé en 
français ou en néerlandais. Un modèle d'ordre de 
paiement est joint à la circulaire et les règles en la 
matière figurent également dans le programme 
MaCH du ministère public. Je peux donc confirmer 
que Mme Pas a une lecture correcte de la circulaire. 
 

06.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): In het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
moet een pv worden opgesteld in de taal – het 
Nederlands of het Frans – die de betrokken persoon 
in zijn of haar verklaring gebruikt. 
 
Overeenkomstig de wetgeving op het gebruik der 
talen in bestuurszaken moeten de leden van de 
Brusselse politiezones in hun contacten met de 
burger de door hem of haar gebruikte taal gebruiken, 
voor zover het om het Nederlands of het Frans gaat. 
Wie vindt dat zijn of haar taalrechten onvoldoende 
werden gerespecteerd, kan de opgelegde boete 
betwisten. 
 
De regels inzake het versturen van 
betalingsopdrachten door de parketten zijn 
inderdaad gepreciseerd in de aangehaalde 
omzendbrief, die ook publiekelijk kan worden 
geconsulteerd. De regel komt erop neer dat het 
betalingsbevel wordt beschouwd als een 
vervolgingsdocument in strafzaken en wordt 
opgesteld in de taal van de rechtbank waar het 
openbaar ministerie is gevestigd. Bij het 
betalingsbevel wordt een vertaling in de taal van de 
dader gevoegd. Bij het parket van Brussel wordt het 
bevel tot betalen opgesteld in het Nederlands als de 
dader gedomicilieerd is in het Nederlandse 
taalgebied en in het Frans als de dader 
gedomicilieerd is in het Franstalige taalgebied. Als 
de dader in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest is 
gedomicilieerd, bepaalt de taal van het 
inschrijvingsbewijs of het bevel tot betaling in het 
Frans of het Nederlands wordt opgesteld. Een model 
van betalingsopdracht is bij de omzendbrief gevoegd 
en de regels ter zake zijn ook ingevoerd in het 
MaCH-programma van het openbaar ministerie. Ik 
kan dus bevestigen dat mevrouw Pas de 
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omzendbrief correct heeft gelezen. 
 

Une erreur humaine ou technique peut expliquer 
l'application incorrecte de la loi sur l’emploi des 
langues. La transmission des ordres de paiement à 
la suite d’une perception immédiate et d’une 
transaction non payée est entièrement automatique, 
mais si la directive du ministère public n'est pas 
transposée correctement dans le système MaCH, un 
ordre de paiement peut être envoyé dans la 
mauvaise langue administrative. Le développement 
de la nouvelle application JustFines, qui remplacera 
MaCH dans la gestion de ces dossiers, devrait 
exclure toute erreur dans le choix de la langue. 
 
Mon cabinet a reçu récemment une plainte d'un 
habitant de la périphérie flamande concernant une 
infraction à la législation linguistique. Dans ce cas, le 
procès-verbal a bien été rédigé dans la bonne 
langue administrative, en l'occurrence le 
néerlandais, mais lorsque les données ont été 
transférées du Registre national vers les systèmes 
d'enregistrement de la police, le rôle linguistique 
français du fonctionnaire de police exécutif 
francophone a été repris involontairement. Les 
services concernés ont été informés de cette erreur 
technique afin qu'ils puissent éviter de telles erreurs 
à l'avenir. La ministre de l'Intérieur en a également 
été informée. J'ai aussi demandé au procureur du 
Roi de Bruxelles de mettre ce point à l'ordre du jour 
d'une prochaine concertation à l’échelon des 
arrondissements, où le ministère public et les 
services de police sont représentés. 
 

Een menselijke of technische fout kan de niet-
correcte toepassing van de taalwet verklaren. De 
verzending van betalingsopdrachten na een 
onmiddellijke inning en onbetaalde transactie 
verloopt volledig automatisch, maar als de richtlijn 
van het openbaar ministerie niet juist is omgezet in 
het MaCH-systeem, kan een betalingsopdracht in de 
verkeerde bestuurstaal worden verstuurd. De 
ontwikkeling van de nieuwe applicatie JustFines, die 
MaCH zal vervangen bij het beheer van zulke 
dossiers, moet eventuele fouten bij de selectie van 
de taal voorkomen. 
 
Mijn kabinet ontving onlangs een klacht van een 
inwoner uit de Vlaamse Rand over een inbreuk op 
de taalwetgeving. Daarbij was het pv wel degelijk in 
de juiste bestuurstaal opgesteld, in casu het 
Nederlands, maar bij de overdracht van de 
gegevens uit het Rijksregister in de politionele 
registratiesystemen werd onbedoeld de Franse 
taalrol van de uitvoerende Franstalige 
politieambtenaar overgenomen. De betrokken 
diensten werden op de hoogte gebracht van deze 
technische fout, zodat zij in de toekomst zulke 
vergissingen kunnen vermijden. Ook de minister van 
Binnenlandse Zaken werd hierover ingelicht. Ik heb 
tevens aan de Brusselse procureur des Konings 
gevraagd om het punt te agenderen op een volgend 
arrondissementeel overleg, waarop het openbaar 
ministerie en de politiediensten zijn 
vertegenwoordigd.  
 

06.03  Barbara Pas (VB): De nombreux 

témoignages révèlent qu'au sein de la police locale 
à Bruxelles, la langue parlée par l'agent détermine 
souvent la langue dans laquelle le procès-verbal est 
rédigé, bien que cela ne soit pas autorisé. Nous 
entendons également que des habitants de Flandre 
possédant un certificat d'immatriculation établi en 
français reçoivent systématiquement leur redevance 
de stationnement uniquement en français. Il ne s'agit 
pas d'erreurs humaines ou techniques fortuites, mais 
de problèmes structurels. En réalité, les personnes 
concernées ne devraient pas payer leurs amendes, 
puisque celles-ci enfreignent la législation sur 
l'emploi des langues. 
 
Quand aura lieu la concertation arrondissementale? 
Je vous interrogerai sur les résultats de cette 
concertation. 
 

06.03  Barbara Pas (VB): Uit vele getuigenissen 

blijkt dat bij de lokale politie in Brussel vaak de taal 
van de agent de taal van het pv bepaalt, hoewel dat 
niet mag. Ook horen we dat inwoners uit Vlaanderen 
met een Franstalig inschrijvingsbewijs hun 
parkeerretributie steeds eentalig in het Frans 
toegestuurd krijgen. Dat zijn geen toevallige 
menselijke of technische fouten, maar structurele 
problemen. Eigenlijk zouden de betrokkenen hun 
boetes niet moeten betalen, aangezien ze in strijd 
zijn met de taalwet. 
 
 
 
 
Wanneer zal het arrondissementeel overleg 
plaatsvinden? Ik zal vragen stellen over de 
resultaten. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Els Van Hoof à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le contrôle du respect des règles régissant 
la publicité pour les paris" (55037674C) 
 

07 Vraag van Els Van Hoof aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De controle op de naleving van de regels 
rond gokreclame" (55037674C) 
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07.01  Els Van Hoof (cd&v): L'arrêté royal du 8 mars 

2023, qui limite la publicité pour les jeux de hasard, 
est, à quelques exceptions près, entré en vigueur le 
1er juillet 2023. Le contrôle du respect de ces 
dispositions est bien entendu également important, 
ce qui n'est pas évident du tout dans le monde en 
ligne. 
 
Comment la Commission des jeux de hasard 
assurera-t-elle le contrôle de ces nouvelles règles? 
Du personnel supplémentaire est-il prévu à cet 
égard? La police effectuera-t-elle également des 
contrôles dans ce cadre? 
 

07.01  Els Van Hoof (cd&v): Het KB van 8 maart 

2023, dat de reclame voor kansspelen beperkt, is, 
behoudens enkele uitzonderingen, op 1 juli 2023 in 
werking getreden. De handhaving is uiteraard ook 
van belang en dat is zeker in de onlinewereld niet 
vanzelfsprekend.  
 
 
Hoe zal de Kansspelcommissie de controle 
verzekeren? Komt er extra personeel? Zal de politie 
ook controles uitvoeren?  
 

07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'arrêté royal en question prévoit une 
disposition transitoire jusqu'au 31 décembre 2024 
pour les contrats publicitaires en cours conclus avant 
le 9 mai 2022, notamment pour les publicités figurant 
sur les sites internet. Il conviendra d'examiner au cas 
par cas la conformité de cette forme de publicité. Le 
sponsoring sportif fait également l'objet de mesures 
transitoires. 
 
La Commission des jeux de hasard se penchera 
dans les prochains mois sur la détection des 
publicités non autorisées, tant en ligne que hors 
ligne, qui ciblent les joueurs vulnérables et visent à 
attirer de nouveaux joueurs. 
 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het vermelde KB voorziet in een 
overgangsbepaling tot 31 december 2024 voor de 
lopende reclamecontracten die werden afgesloten 
voor 9 mei 2022, onder meer voor advertenties op 
websites. De conformiteit zal geval per geval moeten 
worden onderzocht. Ook voor de sportsponsoring 
gelden er overgangsmaatregelen. 
 
 
De Kansspelcommissie zal zich de eerstkomende 
maanden toespitsen op het detecteren van niet-
geoorloofde reclame, zowel online als offline, die 
zich richt op kwetsbare spelers en bedoeld is om 
nieuwe spelers aan te trekken. 
 

Dans un premier temps, la Commission des jeux de 
hasard sensibilisera les acteurs. Ensuite, elle 
verbalisera et sanctionnera s'il n'est pas possible de 
faire cesser l'offre en question sur simple demande 
ou si cette demande n'est suivie d'aucun effet. La 
Commission a déjà rappelé à plusieurs reprises aux 
opérateurs que l'arrêté royal était entré en vigueur. 
Des règles concrètes ont été convenues avec 
Google. Une concertation a été demandée par écrit 
à Meta. 
 
La Commission des jeux de hasard disposera de 
quatre contrôleurs supplémentaires. Au cours de 
cette législature, elle a déjà été renforcée par 
l'arrivée d'un troisième officier de liaison. La 
possibilité de désigner un quatrième est à l'étude. 
 

De Kansspelcommissie zal in eerste instantie 
sensibiliserend optreden en zal daarna verbaliseren 
en bestraffen, indien het op eenvoudig verzoek doen 
ophouden van het aanbod niet mogelijk is of niet 
wordt opgevolgd. Ze heeft de operatoren al 
verschillende keren herinnerd aan de 
inwerkingtreding van het KB. Er zijn concrete 
afspraken gemaakt met Google. Een overleg met 
Meta werd schriftelijk aangevraagd. 
 
 
De Kansspelcommissie krijgt vier bijkomende 
controleurs. Tijdens deze regeerperiode werd ze 
reeds versterkt met een derde verbindingsofficier. Er 
wordt onderzocht of ze nog versterkt kan worden met 
een bijkomende verbindingsofficier.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Els Van Hoof à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le rapport annuel de la Commission des jeux 
de hasard" (55037676C) 
 

08 Vraag van Els Van Hoof aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het jaarverslag van de 
Kansspelcommissie" (55037676C) 
 

08.01  Els Van Hoof (cd&v): Le rapport annuel de la 

Commission des jeux de hasard montre qu'on n'a 
jamais autant brassé d'argent qu'en 2021. Le 
marché des jeux en ligne, en particulier, est en pleine 
croissance. L'activité quotidienne augmente 
également. Les chiffres en hausse s'expliquent en 

08.01  Els Van Hoof (cd&v): Uit het jaarverslag van 

de Kansspelcommissie blijkt dat er nog nooit zoveel 
geld is ingezet als in 2021. Vooral de 
onlinekansspelmarkt groeit. Ook de dagelijkse 
activiteit neemt toe. De stijgende cijfers kunnen 
deels verklaard worden door de coronacrisis. Toch 
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partie par la crise sanitaire. Toutefois, l'évolution 
n'est pas aussi innocente qu'il n'y paraît. En ligne, le 
contrôle social est moins important et le risque de 
comportement à problème est beaucoup plus élevé. 
 
Des mesures supplémentaires seront-elles prises 
afin de freiner l'augmentation des paris en ligne? 
 

is de evolutie niet zo onschuldig. Online is de sociale 
controle minder groot en is het risico van 
problematisch speelgedrag veel groter. 
 
 
Komen er nog bijkomende maatregelen om de 
toename van het onlinegokken af te remmen?  
 

08.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'évolution est très inquiétante. Durant 
la crise sanitaire, les joueurs ont découvert en masse 
l'offre en ligne, mais ces dernières années, les 
opérateurs de jeux de hasard ont également investi 
dans la promotion des jeux en ligne. 
 

08.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De evolutie is heel verontrustend. 
Tijdens de coronacrisis hebben de spelers massaal 
het onlineaanbod ontdekt, maar ook gokoperatoren 
hebben de voorbije jaren ingezet op het promoten 
van onlinekansspelen.  
 

Je souhaite, encore sous cette législature, travailler 
sur un arrêté royal qui réglemente mieux les jeux de 
hasard en ligne. Actuellement, il n'y a pas ou peu de 
règles. Nous envisageons également des mesures 
dans le cadre de la réforme fiscale pour mieux les 
réglementer et les contrôler. 
  
Des études ont révélé que le secteur des jeux de 
hasard tire 40 % de son chiffre d’affaires de 
personnes ayant des comportements de jeu 
problématiques. Tel est son modèle économique. 
Confier le devoir de vigilance aux opérateurs de jeux 
de hasard comporte beaucoup trop de risques. Tant 
que le modèle économique du secteur reste 
inchangé, il est préférable de confier le devoir de 
vigilance aux autorités et au secteur de l'aide aux 
victimes d'assuétudes. Un secteur des jeux de 
hasard strictement réglementé est la meilleure 
option pour les joueurs. 
 
Je crois en un meilleur flux d'informations entre les 
données des opérateurs de jeux de hasard et la 
Commission des jeux de hasard, afin que cette 
dernière puisse détecter les comportements à 
risque. Les données des opérateurs de jeux de 
hasard sur le comportement des Belges en matière 
de jeu devront à l'avenir être partagées avec la 
Commission des jeux de hasard. 
 

Ik wil nog tijdens deze regeerperiode werk maken 
van een KB dat de onlinekansspelen beter regelt. 
Momenteel zijn er geen of nauwelijks regels. Ook in 
het kader van de fiscale hervorming kijken wij naar 
maatregelen om dat beter te regelen en onder 
controle te houden. 
  
Onderzoek heeft aangetoond dat de goksector 40 % 
van zijn omzet haalt uit personen met een 
problematisch gokgedrag. Dat is zijn businessmodel. 
De zorgplicht in handen geven van de 
gokoperatoren houdt veel te veel risico’s in. Zolang 
het businessmodel van de sector niet verandert, 
komt de zorgplicht beter toe aan de overheid en aan 
de hulpverleningssector. De spelers zijn het best 
gebaat bij een strikt gereguleerde goksector. 
 
 
 
 
Ik geloof wel in een betere informatiedoorstroming 
van de gegevens van de gokoperatoren naar de 
Kansspelcommissie, zodat deze risicogedrag kan 
opsporen. De data van gokoperatoren over het 
gokgedrag van de Belgen zullen in de toekomst met 
de Kansspelcommissie moeten worden gedeeld. 

 

08.03  Els Van Hoof (cd&v): Il n'y a rien de mal à 

informer les joueurs qu'ils dépassent les limites et à 
imposer cette tâche aux opérateurs de jeux de 
hasard. C'est ce qu'ils font aux Pays-Bas. Cette 
méthode fait partie de la solution. 
 

08.03  Els Van Hoof (cd&v): Er is niks mis mee dat 

men aan spelers meegeeft dat zij over de schreef 
gaan en dat men die taak oplegt aan gokoperatoren. 
In Nederland doen ze het. Het is een deel van de 
oplossing.  

 
L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Eva Platteau à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La pénurie majeure de tuteurs pour les 
MENA" (55037946C) 
 

09 Vraag van Eva Platteau aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het groot tekort aan voogden voor NBMV's" 
(55037946C) 
 

09.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): L'on constate 

depuis des années une pénurie criante de tuteurs. 
Cette pénurie a été encore amplifiée récemment par 

09.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Er is al jaren 

een schrijnend tekort aan voogden. Dat werd recent 
nog aangescherpt door de toename van het aantal 
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l'augmentation du nombre d'enfants ukrainiens 
mineurs non accompagnés. Les réfugiés mineurs 
afghans demeurent toutefois le groupe le plus 
important. Toutefois, la plupart des enfants 
ukrainiens ne se voient pas attribuer de tuteur, parce 
que l'on part du principe qu'ils séjournent dans la 
famille. 
 
Dans une lettre datée de juin adressée au ministre, 
un certain nombre de tuteurs attirent l’attention sur 
l'intensification de la pénurie de tuteurs, en dépit des 
moyens supplémentaires promis précédemment. En 
l'absence de tuteur, personne ne défend les intérêts 
du mineur et une procédure d'asile ne peut être 
lancée. 
 
Quels moyens supplémentaires le Service des 
Tutelles a-t-il reçus et dans quelle mesure ces 
moyens ont-ils amélioré le fonctionnement de ce 
service? Combien de tuteurs ont été engagés entre 
avril 2022 et aujourd'hui? Est-il exact que 
150 nouveaux tuteurs ont commencé à travailler 
récemment ou suivent la formation de base? Quelle 
est la proportion entre les tuteurs professionnels et 
les tuteurs volontaires dans le cadre des nouveaux 
recrutements? 
 
Sur quelles recommandations figurant dans la lettre 
en question le ministre s'appuiera-t-il pour se mettre 
au travail? Se concertera-t-il avec les tuteurs? 
Quelles mesures sont encore prévues pour remédier 
à la pénurie de tuteurs? 
 

niet-begeleide minderjarige Oekraïense kinderen. 
Afghaanse minderjarige vluchtelingen blijven echter 
nog steeds de grootste groep. De meeste 
Oekraïense kinderen krijgen echter geen voogd 
toegewezen, omdat men ervan uitgaat dat zij 
inwonen bij familie.  
 
 
In een brief van juni aan de minister, wijst een aantal 
voogden erop dat – ondanks de eerder beloofde 
extra middelen – het tekort aan voogden zelfs is 
toegenomen. Zolang er geen voogd is aangesteld, 
behartigt niemand de belangen van de minderjarige 
en kan er ook geen asielprocedure worden 
opgestart. 
 
Hoeveel extra middelen ontving de dienst Voogdij en 
op welke manier kwamen ze de werking ervan te 
goede? Hoeveel voogden werden tussen april 2022 
en vandaag in dienst genomen? Klopt het dat recent 
150 nieuwe voogden gestart zijn of de basisopleiding 
volgen? Wat is de verhouding tussen professionele 
voogden en vrijwillige voogden bij de nieuwe 
aanwervingen?  
 
 
 
Met welke van de aanbevelingen uit de voormelde 
brief zal de minister aan de slag gaan? Zal hij met de 
voogden in gesprek gaan? Welke maatregelen 
volgen er nog om het tekort aan voogden weg te 
werken? 
 

09.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je me réfère aux réponses que j'ai 
fournies lors de la réunion de commission du 5 juillet. 
Les questions portant sur des chiffres peuvent être 
posées par écrit. 
 
Nous ne ménageons pas nos efforts pour prendre 
des mesures concrètes. Ainsi, le système de 
financement des associations qui emploient des 
tuteurs-employés est en cours de révision et ces 
adaptations permettront d'en engager davantage. 
En outre, le SPF Justice va conclure un protocole 
d'accord avec les Centra voor Algemeen 
Welzijnswerk pour qu'ils puissent engager 
rapidement des tuteurs-employés. L'exonération 
fiscale pour les tuteurs volontaires sera élargie et 
passera de cinq à huit tutelles. Enfin, le Service des 
Tutelles organisera une campagne d'employer 
branding en vue d'attirer de nouveaux candidats 
tuteurs. Un budget de 650 000 euros a été dégagé à 
cette fin. 
 

09.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik verwijs naar mijn antwoorden in de 
commissievergadering van 5 juli. Cijfermatige 
vragen kunnen schriftelijk worden gesteld.  
 
 
Er worden volop concrete maatregelen genomen. Zo 
wordt het financieringssysteem voor de verenigingen 
die werknemer-voogden tewerkstellen, herzien, wat 
extra aanwervingen mogelijk maakt. De FOD Justitie 
zal voorts een protocolakkoord afsluiten met de 
centra voor algemeen welzijnswerk, zodat zij op 
korte termijn werknemer-voogden kunnen 
aanwerven. De fiscale vrijstelling voor vrijwillige 
voogden wordt van vijf naar acht voogdijen 
opgetrokken. Tot slot zal de dienst Voogdij een 
employer branding-campagne organiseren om 
nieuwe kandidaat-voogden aan te trekken. Daarvoor 
werd 650.000 euro uitgetrokken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Eric Thiébaut à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La surpopulation à la prison de Mons" 

10 Vraag van Eric Thiébaut aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De overbevolking van de gevangenis in 
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(55037998C) 
 

Bergen" (55037998C) 
 

10.01  Éric Thiébaut (PS): À la prison de Mons, le 

niveau élevé de surpopulation est insoutenable pour 
le personnel et les détenus. La prison compte 379 
hommes et 46 femmes pour, officiellement, 274 
places pour hommes et 27 pour femmes, dépassant 
les limites fixées par arrêté du bourgmestre. 
 
 
 
Le nombre de détenus et la vétusté et l'insalubrité du 
bâtiment augmentent les risques de tension. 
 
 
Le tribunal de première instance a pourtant 
condamné l'État belge à limiter la population 
carcérale à 110 % dans les six mois, sous peine 
d'une astreinte de 2 000 euros par jour et par détenu 
excédant la capacité de Mons. 
 
 
 
Comment y réduirez-vous la surpopulation? Avez-
vous déjà pris des décisions en ce sens? 
 
Où en est le dossier de construction d'une nouvelle 
prison? Est-ce toujours d'actualité? 
 
Avez-vous constaté la situation sur place? 
 

10.01  Éric Thiébaut (PS): De ernstige 

overbevolking van de gevangenis te Bergen is 
onhoudbaar voor zowel het personeel als de 
gedetineerden. In de gevangenis, waar er officieel 
plaatsen zijn voor 274 mannen en 27 vrouwen, zitten 
er 379 mannen en 46 vrouwen opgesloten, waardoor 
het bij besluit van de burgemeester vastgelegde 
maximumaantal gedetineerden overschreden is. 
 
Het aantal gedetineerden en de verouderde en 
onhygiënische staat van de gebouwen verhogen het 
risico op spanningen. 
 
De rechtbank van eerste aanleg heeft de Belgische 
Staat er nochtans toe veroordeeld de 
gevangenispopulatie in de strafinrichting te Bergen 
binnen zes maanden terug te brengen tot 110 % van 
haar capaciteit, op straffe van een dwangsom van 
2.000 euro per dag en per gedetineerde die de 
capaciteit van de gevangenis overschrijdt. 
 
Hoe zult u de overbevolking afbouwen? Hebt u al 
beslissingen in die zin genomen? 
 
Hoe staat het met het dossier voor de bouw van een 
nieuwe gevangenis? Is dat nog steeds actueel? 
 
Hebt u zich ter plaatse van de situatie vergewist? 
 

10.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La situation m'inquiète, comme dans 
d'autres prisons, et nous la résoudrons au plus vite. 
Des détenus seront transférés pour atteindre les 
chiffres demandés. Heureusement, nous avons plus 
de places disponibles que l'an dernier dans toute la 
Belgique. La surpopulation était de 14 % en juillet 
2022 contre 10 % actuellement.  
 
 
Des solutions sont étudiées pour le futur de la prison 
de Mons, mais il faut d'abord que la Régie des 
Bâtiments trouve des sites potentiels. Le projet de 
nouvelle prison fera partie du plan directeur en 
préparation.  
 
 
Je visiterai toutes les prisons. J'en ai déjà visité 26 
sur les 37. J'irai à celle de Mons cette année, ma 
cheffe de cabinet s'y est déjà rendue le 16 mars. 
 

10.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

De situatie baart me zorgen, net zoals die in andere 
gevangenissen, en we zullen zo snel mogelijk met 
een oplossing komen. Er zullen gevangenen 
overgeplaatst worden om de gevraagde aantallen te 
bereiken. Gelukkig zijn er meer plaatsen 
beschikbaar dan vorig jaar in heel België. De 
overbevolking bedroeg in juli 2022 14 %, tegenover 
10 % nu.  
 
Er worden oplossingen onderzocht met het oog 
gericht op de toekomst van de gevangenis te 
Bergen, maar eerst moet de Regie der Gebouwen 
potentiële locaties vinden. Het project voor een 
nieuwe gevangenis zal deel uitmaken van het 
masterplan dat momenteel voorbereid wordt.  
 
Ik zal alle gevangenissen bezoeken. Ik heb er al 26 
van de 37 bezocht. Ik zal dit jaar de gevangenis in 
Bergen bezoeken en mijn kabinetschef is er op 
16 maart al geweest. 
 

10.03  Éric Thiébaut (PS): Vous parlez de 

l'amélioration générale de la surpopulation 
carcérale, mais la situation à Mons presse: il y a 424 
personnes pour 301 places, bien au-delà de la 
moyenne nationale de 110 %. Il faut agir rapidement 
pour éviter une situation explosive.  
 

10.03  Éric Thiébaut (PS): U hebt het over de 

algemene verbetering van de overbevolking van de 
gevangenissen, maar de situatie in Bergen is 
nijpend: er verblijven 424 personen voor 301 
plaatsen, wat ver boven het nationaal gemiddelde 
van 110 % is. We moeten snel handelen om een 
explosieve situatie te voorkomen. 
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Construit au 19e siècle, ce bâtiment est dans un état 
lamentable avec des champignons et des punaises 
de lit. 
 
Malgré l'annonce par votre collègue Michel de la 
construction d'une nouvelle prison à Mons, rien 
n’avance. Or, cela s’impose, au risque, sinon, d'un 
arrêté d'insalubrité du bourgmestre de Mons 
imposant d'évacuer les lieux. Vous devez anticiper 
pour éviter un drame. 
 

De gevangenis dateert uit de XIXde eeuw. 
Schimmel, bedwantsen, … het gebouw verkeert in 
bijzondere slechte staat. 
 
Uw collega Michel heeft de bouw van een nieuwe 
gevangenis in Bergen in het vooruitzicht gesteld, 
maar wij zien niets komen. Het is echter broodnodig, 
anders hangt er ons een besluit tot ongeschikt- en 
onbewoonbaarverklaring van de burgemeester van 
Bergen boven het hoofd, en moet de strafinrichting 
ontruimd worden. U moet hierop anticiperen om een 
drama te voorkomen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Malik Ben Achour à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La non-réintégration d'un détenu de la prison 
de Marche-en-Famenne" (55038006C) 
 

11 Vraag van Malik Ben Achour aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De niet-terugkeer van een gedetineerde 
naar de gevangenis in Marche-en-Famenne" 
(55038006C) 
 

11.01  Malik Ben Achour (PS): Le 9 juin, l'auteur 

d'un féminicide commis sur sa femme et condamné 
à 20 ans de prison ne regagnait pas la prison de 
Marche à l'issue de sa permission. Angoissée, la 
famille de la femme a vécu recluse pendant deux 
jours. L'inquiétude était d'autant plus forte que, suite 
à un problème de communication, l'administration 
pénitentiaire n'a informé la Justice de ce problème 
que le 14 juin. À son grand dam, le procureur de 
Verviers a lui-même appris l'incident par la presse. 
Le fugitif a finalement été arrêté en Espagne le 
26 juin.  
 
 
Comment l'administration pénitentiaire justifie-t-elle 
une communication aussi tardive, 5 jours s'étant 
écoulés depuis la disparition de l'individu? Avez-
vous demandé des éclaircissements à ce sujet? 
Quelles sont les circonstances de son arrestation 
par la police espagnole?  
 

11.01  Malik Ben Achour (PS): Op 9 juni is een man 

die zijn vrouw vermoordde en tot twintig jaar 
gevangenisstraf veroordeeld werd na afloop van zijn 
uitgaansvergunning niet naar de gevangenis in 
Marche-en-Famenne teruggekeerd. De familie van 
de vrouw heeft twee dagen lang in angst geleefd en 
durfde het huis niet uit. De bezorgdheid was des te 
groter daar de gevangenisadministratie Justitie ten 
gevolge van een communicatieprobleem pas op 
14 juni over dat probleem ingelicht heeft. Tot zijn 
grote ergernis moest de procureur te Verviers zelf 
het incident vernemen uit de pers. De voortvluchtige 
werd uiteindelijk op 26 juni opgepakt in Spanje.  
 
Hoe verklaart de gevangenisadministratie de 
laattijdige communicatie, aangezien er al 5 dagen 
verstreken waren na de verdwijning van dat 
individu? Hebt u om opheldering daaromtrent 
gevraagd? Wat is de toedracht van zijn aanhouding 
door de Spaanse politie?  
 

11.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Le 9 juin vers 21 h 30, la prison de 
Marche-en-Famenne a averti le Centre d'information 
et de commandement (CIC) de la police et les 
services de la prison de la non-réintégration de 
l'intéressé. Le 12 juin, le parquet de Marche a été 
averti par le greffe de la prison. Suite à cet incident, 
le CIC, la direction des opérations et les parquets 
compétents sont avertis, les magistrats de garde 
étant inclus dans la liste des personnes à avertir, 
bien qu'ils ne soient pas prévus dans la lettre 
collective 128bis basée sur la COL11 (2013).  
 
 
 
 
 

11.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Op 9 juni omstreeks 21.30 uur verwittigde de 
gevangenis van Marche-en-Famenne het 
communicatie- en informatiecentrum (CIC) van de 
federale politie en de diensten van de gevangenis 
ervan dat de gedetineerde in kwestie niet was 
teruggekeerd. Op 12 juni werd het parket van 
Marche-en-Famenne door de griffie van de 
gevangenis op de hoogte gebracht. Naar aanleiding 
van dit voorval werden het CIC, de Directie van de 
operaties en de bevoegde parketten ingelicht, 
waarbij ook de magistraten van wacht opgenomen 
zijn in de lijst van de te verwittigen personen, hoewel 
dat niet zo voorgeschreven is in de collectieve brief 
128bis, die gebaseerd is op omzendbrief COL11 
(2013).  
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L'intéressé aurait été arrêté par identification sur la 
voie publique le 26 juin 2023 dans la commune de 
Montblanc (Tarragone). Le détail du rapport de 
police ne révèlerait aucun incident pertinent au cours 
du processus d'arrestation. 
 

De voortvluchtige zou op 26 juni 2023 na een 
identificatie op de openbare weg aangehouden zijn 
in de gemeente Montblanc (Tarragona). Uit de 
details van het politierapport zou niet blijken dat er 
zich bij zijn aanhouding enig incident van betekenis 
voorgedaan heeft.  
 

11.03  Malik Ben Achour (PS): Ces informations 

diffèrent de celles qu'on lit dans la presse. Il 
semblerait que l'individu, incarcéré à Madrid, ne 
souhaite pas quitter l'Espagne. La Belgique va-t-elle 
devoir introduire une demande d'extradition? Il 
s'agissait de son second congé pénitentiaire et la 
famille se demande quel sera l'impact des 
événements sur d'éventuels congés pénitentiaires 
futurs. La famille s'étonne d'avoir appris ces 
événements par la presse. 
 

11.03  Malik Ben Achour (PS): Deze informatie 

strookt niet met hetgeen we in de pers lezen. 
Blijkbaar zou dit individu, dat nu in Madrid 
opgesloten zit, Spanje niet willen verlaten. Zal België 
een uitleveringsverzoek moeten indienen? Het 
betrof het tweede penitentiaire verlof van deze 
gedetineerde en de familie van het slachtoffer vraagt 
zich af wat de impact van deze gebeurtenissen zal 
zijn op eventuele toekomstige penitentiaire verloven. 
De familie verbaast zich erover dat ze deze 
gebeurtenissen uit de pers moest vernemen.  
 

Il convient aussi de savoir avec quel argent l'individu 
a pu partir et tenir aussi longtemps à l'étranger. 
 
 
J'insiste sur l'importance de l'information des 
proches des victimes. Il faut mesurer l'angoisse de 
la famille pendant ces semaines de cavale! 
 

Men moet ook achterhalen met welk geld de 
betrokkene is kunnen vertrekken en zo lang op de 
vlucht is kunnen blijven in het buitenland. 
 
Ik onderstreep dat het belangrijk is dat de naasten 
van de slachtoffers ingelicht worden. Men moet zich 
de angst van de familie inbeelden in de weken 
waarin de betrokkene op de vlucht was.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Questions jointes de 

- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'éventuelle 
prolongation de la remise de peines" (55038122C) 
- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La suppression de la 
remise de peine" (55038174C) 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De eventuele 
verlenging van de strafkorting" (55038122C) 
- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De uitdoving 
van strafkorting" (55038174C) 
 

12.01  Sophie De Wit (N-VA): Afin d'éviter une 

propagation rapide du virus, les directeurs de prison 
ont pu, pendant la crise sanitaire, libérer de manière 
anticipée les détenus, six mois avant le terme de leur 
peine. Bien que la crise sanitaire soit derrière nous 
depuis un certain temps, cette mesure a été 
prolongée jusqu'au 31 août 2023 afin d'alléger la 
pression qui pèse sur les prisons surpeuplées. Selon 
la loi, cette mesure peut de nouveau être prolongée 
jusqu'au 31 décembre 2024.  
 
Le ministre la prolongera-t-il? Dans l'affirmative, 
jusqu'à quand? 
 

12.01  Sophie De Wit (N-VA): Om een snelle 

verspreiding van het virus te voorkomen, konden 
gevangenisdirecteurs tijdens de coronacrisis 
gedetineerden zes maanden voor hun strafeinde 
vervroegd in vrijheid stellen. Hoewel de 
gezondheidscrisis al lang voorbij is, werd deze 
maatregel toch verlengd tot 31 augustus 2023 om de 
druk op de overbevolkte gevangenissen te 
verlichten. Volgens de wet kan die maatregel 
nogmaals verlengd worden tot 31 december 2024.  
 
Zal de minister dat doen? Zo ja, tot wanneer? 

 

12.02  Marijke Dillen (VB): Un détenu peut être 

libéré dès six mois avant la fin de la partie exécutoire 
de sa peine s'il dispose d'un logement et de moyens 
de subsistance suffisants. Une base légale a été 
conférée ultérieurement à cette mesure de faveur 
prise en période de crise sanitaire qui a, en outre, 
été prolongée jusqu'au 31 août 2023. Le Roi a 
toutefois la possibilité légale de la prolonger de 

12.02  Marijke Dillen (VB): Een gedetineerde kan 

vanaf zes maanden voor het einde van het 
uitvoerbare gedeelte van zijn straf in vrijheid worden 
gesteld als hij onderdak heeft en over voldoende 
bestaansmiddelen beschikt. Deze gunstmaatregel in 
coronatijden kreeg later een wettelijke basis en werd 
bovendien verlengd tot 31 augustus 2023. De 
Koning heeft echter de wettelijke mogelijkheid de 
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nouveau jusqu'au 31 décembre 2024. Ce régime de 
remise de peine prendra-t-il fin le 31 août 2023 ou le 
ministre le prolongera-t-il de nouveau? 
 

maatregel nogmaals te verlengen tot 31 december 
2024. Eindigt deze strafkorting op 31 augustus 2023 
of gaat de minister de maatregel toch opnieuw 
verlengen? 

 

12.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Nous n'avons pas l'intention de 
prolonger cette mesure. Nous voulons exécuter 
toutes les peines afin que la récidive diminue et qu'à 
terme, nous puissions évoluer vers une société sûre 
avec moins de détenus. 
 

12.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): We zijn niet van plan om deze 
maatregel te verlengen. We willen alle straffen 
uitvoeren, zodat de recidive daalt en we op termijn 
kunnen evolueren naar een veilige maatschappij met 
minder gedetineerden. 
 

12.04  Sophie De Wit (N-VA): Nous verrons si cette 

réponse se traduira effectivement dans les faits le 
31 août prochain. 
 

12.04  Sophie De Wit (N-VA): We zullen afwachten 

of dit antwoord op 31 augustus eerstkomend 
effectief bewaarheid wordt.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "L'avant-projet de loi relatif à la lutte contre le 
surendettement" (55038046C) 
 

13 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het voorontwerp van wet in de strijd tegen 
de overmatige schuldenlast" (55038046C) 
 

13.01  Marijke Dillen (VB): L'avant-projet de loi 

relatif à la lutte contre le surendettement des 
consommateurs et des entreprises semble 
particulièrement mal perçu et non conforme à 
l'accord de gouvernement. Il n'y aurait aucune 
garantie que le registre soit compatible avec le 
système MaCH de la Justice et les intérêts des 
consommateurs seraient subordonnés aux intérêts 
de la protection juridique et des huissiers de justice. 
 
 
Le ministre est-il disposé à fournir à notre 
commission les textes de l'avant-projet et les avis 
reçus? L'avis de quels organismes a-t-il été 
demandé? Est-il exact que le Collège des cours et 
tribunaux n'a pas été sollicité? En quoi a consisté 
précisément l'apport des huissiers de justice? 
 

13.01  Marijke Dillen (VB): Het voorontwerp van wet 

over de strijd tegen overmatige schuldenlast van 
consumenten en ondernemingen oogt bijzonder 
negatief en niet in overeenstemming met het 
regeerakkoord. Er zou geen garantie zijn dat het 
register compatibel is met het MaCH-systeem van 
Justitie en het belang van de consument zou 
ondergeschikt zijn aan het belang van de 
rechtsbescherming en van de 
gerechtsdeurwaarders. 
 
Is de minister bereid om de teksten van het 
voorontwerp en de ontvangen adviezen aan onze 
commissie te bezorgen? Aan welke instanties werd 
er een advies gevraagd? Klopt het dat het College 
van de hoven en rechtbanken niet werd betrokken? 
Wat was de concrete inbreng van de 
gerechtsdeurwaarders? 
 

13.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Nous suivons la procédure normale 
pour un projet de loi. Nous essayons d'abord 
d’atteindre un consensus sur l'avant-projet, puis 
celui-ci est déposé à la Chambre et un débat 
parlementaire s'ensuit.  
 
Un avis a notamment été sollicité auprès de l’Union 
Royale des Juges de Paix et Juges de Police 
(URJPP), de la Conférence des présidents des 
justices de paix et des tribunaux de police, du 
Conseil Central de l’Économie (CCE), du Conseil 
Supérieur des Indépendants et des PME (CSIPME), 
de SAM asbl, de la SOCREM, de l'Orde van 
Vlaamse Balies (OVB), de l’Ordre des Barreaux 
Francophones et Germanophone de Belgique 
(OBFG), de la fédération des CPAS de Bruxelles et 
de Wallonie et du SPP Intégration sociale. Les 

13.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): We volgen de normale procedure voor 
een wetsontwerp. We trachten eerst een consensus 
te bereiken over het voorontwerp, vervolgens wordt 
het ingediend in de Kamer en volgt er een 
parlementair debat.  
 
Er werd onder meer advies gevraagd aan het 
Koninklijk Verbond van vrede- en politierechters 
(KVVP), de Conferentie van voorzitters van de 
vredegerechten en politierechtbanken, de Centrale 
Raad voor het Bedrijfsleven (CRB), de Hoge Raad 
voor de Zelfstandigen en de KMO (HRZKMO), SAM 
vzw, SOCREM vzw, de Orde van Vlaamse Balies 
(OVB), de Ordre des Barreaux Francophones & 
Germanophone (OBFG), de federatie van OCMW's 
van Brussel en Wallonië en de POD 
Maatschappelijke Integratie. Ook de 
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huissiers de justice ont également été consultés à 
plusieurs reprises. 
 

gerechtsdeurwaarders werden meermaals 
geraadpleegd. 

 

13.03  Marijke Dillen (VB): Généralement, un avant-

projet ne suscite pas tant de commentaires négatifs 
que cela. Depuis plusieurs années maintenant, je 
demande que l'on s'attaque au surendettement, 
mais il faut que le projet de loi bénéficie d’une grande 
adhésion. Quand le projet final sera-t-il transmis à la 
Chambre? 
 

13.03  Marijke Dillen (VB): Meestal is er vooraf toch 

niet zo veel negatieve commentaar over een 
voorontwerp. Ik vraag al meerdere jaren om de 
overmatige schuldenlast aan te pakken, maar het 
moet dan wel een goed gedragen wetsontwerp 
worden. Wanneer zal het definitief ontwerp aan de 
Kamer bezorgd worden?  

 

13.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Dans les plus brefs délais. 
 

13.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Zo snel mogelijk.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "L'enseignement individualisé dans les 
prisons flamandes et bruxelloises" (55038047C) 
 

14 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het individuele onderwijs in de Vlaamse en 
Brusselse gevangenissen" (55038047C) 
 

14.01  Marijke Dillen (VB): À partir de 2024, 

l'Europe mettra un terme au projet Learning Inside 
Out (LIO), un partenariat entre différentes 
organisations d'enseignement mis en place dans les 
prisons flamandes et bruxelloises, parce que le 
ministre flamand de l'Enseignement n'a pas accédé 
à la demande de poursuivre ce projet.  
 
Que pense le ministre Van Quickenborne de cette 
décision? Peut-il expliquer en quoi consiste la 
coopération européenne? Recourt-on également, 
dans les prisons wallonnes, à l'enseignement 
individuel grâce à l'aide européenne? Étudier en 
détention a un effet positif et réduit le risque de 
récidive. Le ministre a-t-il pris contact avec le 
gouvernement flamand? 
 

14.01  Marijke Dillen (VB): Vanaf 2024 zet Europa 

het project Learning Inside Out (LIO), een 
leerloopbaanproject voor gedetineerden, in de 
Vlaamse en Brusselse gevangenissen stop omdat 
de Vlaamse minister van Onderwijs niet is ingegaan 
op de vraag om het project verder te zetten.  
 
 
Wat is het standpunt van minister Van 
Quickenborne? Kan hij de medewerking vanuit 
Europa toelichten? Wordt er in de Waalse 
gevangenissen ook individueel onderwijs 
georganiseerd met de Europese steun? Studeren in 
detentie heeft een positief effect en verkleint de kans 
op recidive. Heeft de minister contact opgenomen 
met de Vlaamse regering? 
 

14.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'administration pénitentiaire facilite 
autant que possible la tâche de l'administration 
flamande pour qu'elle puisse proposer des 
formations. L'arrêt du projet aura un impact négatif 
sur de nombreux détenus et sur leur réinsertion, 
alors que l'importance de ce projet est soulignée 
dans tous les forums de concertation avec la 
Communauté flamande. 
 
Jusqu'à la fin de l'année, le projet LIO sera financé 
par Europa Werk en Sociale Economie, qui est la 
nouvelle appellation de ESF Vlaanderen. Étant 
donné que le ministre flamand de l'Enseignement ne 
souhaite pas poursuivre ce projet, nous devrons y 
mettre un terme à la fin de l'année. Nous avons 
abordé ce sujet avec les ministres flamands de 
l'Enseignement et de la Justice et du Maintien. 
 
Dans les prisons wallonnes, il est possible de suivre 
un enseignement de manière individuelle, au travers 
du projet REINSERT, qui est également subsidié par 

14.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het Gevangeniswezen maakt het de 
Vlaamse overheid zo gemakkelijk mogelijk om 
onderwijs aan te bieden. Het stopzetten van het 
project zal een negatieve impact hebben op veel 
gedetineerden en hun re-integratie. In alle 
overlegfora met de Vlaamse Gemeenschap wordt 
het belang van het project onderstreept. 
 
 
Tot het einde van het jaar wordt LIO gefinancierd 
door Europa Werk en Sociale Economie, de nieuwe 
naam voor het Europees Sociaal Fonds. Omdat de 
Vlaamse minister van Onderwijs het project niet wil 
voortzetten, moeten we het eind dit jaar stopzetten. 
Wij hebben dit aangekaart bij de Vlaamse ministers 
van Onderwijs en van Justitie en Handhaving. 
 
 
In de Waalse gevangenissen kan men individueel 
onderwijs volgen via het project REINSERT, 
eveneens door Europa gesubsidieerd. 
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l'Europe. 
 
La DG EPI facilite l'organisation de formations 
individuelles mais n'est pas en mesure de proposer 
elle-même une telle offre de formation. Elle propose 
toutefois les formations professionnelles par 
l'intermédiaire de Cellmade, la Régie du Travail 
pénitentiaire. 
 

 
 
De DG EPI faciliteert het aanbieden van individuele 
opleidingen, maar kan hierin zelf geen aanbod 
voorzien. Zij voorziet wel in de beroepsopleidingen 
via Cellmade, de Regie van de Gevangenisarbeid. 
 

14.03  Marijke Dillen (VB): Je déplore la décision de 

la Flandre. Près de 80 % des détenus n'ont pas de 
diplôme. Ce projet était une manière d'y remédier. 
 

14.03  Marijke Dillen (VB): Ik betreur de Vlaamse 

beslissing. Liefst 80 % van de gedetineerden heeft 
geen diploma. Dit project was een manier om daar 
iets aan te doen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

15 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les centres de prise en charge des violences 
sexuelles" (55038100C) 
 

15 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De zorgcentra na seksueel geweld" 
(55038100C) 
 

15.01  Marijke Dillen (VB): La hausse du nombre de 

victimes qui s'adressent à un centre de prise en 
charge des violences sexuelles est alarmante.  
 
Le ministre peut-il donner des précisions sur les 
chiffres qui ont été publiés par l'INCC? Dix nouveaux 
centres de prise en charge ouvriront leur porte avant 
la fin de l'année. Où en est la mise en place de ces 
centres? Où seront-ils implantés? La secrétaire 
d'État Leroy voudrait ouvrir quatre centres 
supplémentaires en plus des dix qui sont prévus. 
Quelle est la position du ministre de la Justice? 
 

15.01  Marijke Dillen (VB): De stijging van het 

aantal aanmeldingen bij de zorgcentra na seksueel 
geweld is alarmerend.  
 
Kan de minister duiding geven bij de cijfers die zijn 
vrijgegeven door het NICC? Tegen het einde van dit 
jaar worden er 10 nieuwe zorgcentra geopend. Wat 
is de stand van zaken? Waar komen deze centra? 
Staatssecretaris Leroy wil naast deze 10 nieuwe 
centra nog 4 extra centra openen. Wat is het 
standpunt van de minister van Justitie?  
 

15.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La création des centres de prise en 
charge des violences sexuelles a permis d'accroître 
la propension à déposer plainte et de rendre visible 
le nombre de cas non déclarés ("chiffre noir"). Selon 
les estimations, 100 viols sont commis chaque jour 
dans notre pays. Je peux fournir par écrit l'aperçu 
des prises en charge par centre. 
 
La lutte contre les violences sexuelles constitue une 
priorité du gouvernement. Je peux citer, à cet égard, 
le projet Code 37 visant à dépister et à condamner 
un plus grand nombre d'auteurs, le nouveau Code 
de droit pénal sexuel, l'amélioration de la formation 
en matière de violences sexuelles pour la police et 
les magistrats et la création des centres de prise en 
charge des violences sexuelles. 
 
Sept centre étaient opérationnels fin 2022, les 
centres du Limbourg et de Namur s'y sont ajoutés 
cette année et le centre du Luxembourg suivra cet 
automne. Nous réalisons ainsi l'engagement pris 
dans l'accord de gouvernement de disposer d'au 
moins 10 centres opérationnels d'ici la fin de 2023. 
Pour la dernière question, je renvoie vers la 
secrétaire d'État Leroy. 

15.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De creatie van de zorgcentra na 
seksueel geweld heeft de aangiftebereidheid 
vergroot en het dark number zichtbaar gemaakt. Er 
gebeuren naar schatting 100 verkrachtingen per dag 
in ons land. Het overzicht van de opvang per 
centrum kan ik schriftelijk beantwoorden. 
 
 
De strijd tegen seksueel geweld is een prioriteit van 
de regering. Ik verwijs naar het project Code 37 om 
meer daders te kunnen opsporen en veroordelen, 
het nieuwe Wetboek seksueel strafrecht, de 
verbeterde opleiding inzake seksueel geweld voor 
politie en magistraten en de oprichting van de 
zorgcentra na seksueel geweld. 
 
 
Eind 2022 waren er zeven centra operationeel, dit 
jaar kwamen de centra in Limburg en Namen er al bij 
en in het najaar volgt het centrum in Luxemburg. 
Daarmee is de belofte uit het regeerakkoord om eind 
2023 zeker 10 operationele zorgcentra te hebben, 
uitgevoerd. Voor de laatste vraag verwijs ik naar 
staatssecretaris Leroy. 
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L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le plan d'action contre les agressions dans 
les transports publics" (55038104C) 
 

16 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het actieplan tegen agressie op het 
openbaar vervoer" (55038104C) 
 

16.01  Marijke Dillen (VB): Les gouvernements 

flamand et fédéral ont lancé le plan d'action "Stop 
agressions" visant à mettre un terme aux agressions 
croissantes dont sont victimes les travailleurs de la 
SNCB et de De Lijn. La prévention est une bonne 
chose, mais les contrôles et les sanctions sont très 
importants.  
 
Quels accords ont été conclus à cet égard dans le 
cadre de ce plan d'action? Dans l'attente du nouveau 
Code pénal, le ministre est-il disposé à prévoir un 
projet de loi durcissant la lutte contre les agressions? 
 

16.01  Marijke Dillen (VB): De Vlaamse en federale 

regeringen hebben het actieplan 'Stop agressie' 
gelanceerd om de toenemende agressie tegen 
werknemers van de NMBS en De Lijn een halt toe te 
roepen. Preventie is goed, maar handhaving en 
bestraffing zijn zeer belangrijk.  
 
 
Welke afspraken zijn er op dat vlak gemaakt in dat 
actieplan? Is de minister bereid om, in afwachting 
van het nieuwe Strafwetboek, in een wetsontwerp te 
voorzien dat agressie strenger aanpakt? 
 

16.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Des peines plus lourdes sont prévues 
dans le projet de nouveau Code pénal pour les 
violences commises contre les personnes investies 
d'une fonction sociale. Actuellement, ces auteurs de 
violences font déjà l'objet d'un suivi strict lorsque la 
police parvient à les identifier. 
 
Le plan d'action approuvé la semaine passée prévoit 
une meilleure collaboration entre De Lijn, la police et 
le ministère public, une surveillance accrue, une 
concertation renforcée et une accélération de 
l'identification et des poursuites. 
 
Nous élaborons un avant-projet de loi qui contient les 
dispositions du nouveau Code pénal relatives à la 
lutte contre les violences commises contre des 
personnes investies d'une fonction sociale. Ces 
dispositions pourront ainsi déjà entrer en vigueur 
avant le nouveau Code pénal. 
 

16.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): In het ontwerp van het nieuwe 
Strafwetboek zijn zwaardere straffen opgenomen 
voor geweld tegen iemand met een 
maatschappelijke functie. Vandaag worden deze 
geweldplegers al strikt vervolgd als de politie erin 
slaagt ze te identificeren. 
 
Het actieplan dat vorige week is goedgekeurd, 
voorziet in een betere samenwerking tussen De Lijn, 
de politie en het openbaar ministerie, met meer 
toezicht, meer overleg en een snellere identificatie 
en vervolging. 
 
We werken aan een voorontwerp van wet waarin de 
bepalingen van het nieuwe Strafwetboek aangaande 
de strijd tegen geweld op mensen met een 
maatschappelijke functie worden opgenomen. Zo 
kunnen deze bepalingen al in werking treden in 
afwachting van het nieuwe Strafwetboek. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

17 Questions jointes de 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La libération du 
pédophile le plus sévèrement condamné dans 
notre pays" (55038107C) 
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La prise en 
charge des délinquants sexuels pédophiles et le 
refinancement des centres d’appui" (55038150C) 
 

17 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De vrijlating van 
de in ons land zwaarst veroordeelde pedofiel ooit" 
(55038107C) 
- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De behandeling 
van pedofiele zedendelinquenten en de 
herfinanciering van de steuncentra" (55038150C 
 

17.01  Marijke Dillen (VB): La libération discrète du 

pédophile néerlandais Pieter C. a suscité, à juste 
titre, l'indignation de toute la société, mais surtout 
des victimes, de Child Focus, de la police, des 
experts et de tous ceux qui luttent contre les abus 
commis sur les enfants. Dans un communiqué de 

17.01  Marijke Dillen (VB): De discrete vrijlating van 

de Nederlandse pedofiel Pieter C. heeft terecht tot 
verontwaardigde reacties geleid in de hele 
samenleving, maar in het bijzonder bij de 
slachtoffers, bij Child Focus, bij de politie, bij experts 
en bij iedereen die tegen kindermisbruik strijdt. In 



 18/07/2023 CRABV 55 COM 1157 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

18 

presse, le tribunal de l’application des peines (TAP) 
de Flandre orientale a indiqué que 3 conditions 
générales et 15 conditions individuelles avaient été 
imposées.  
 
Le ministre peut-il fournir davantage d'informations 
concernant ces conditions? Quelles sont les 
garanties que ces conditions feront l'objet d'un suivi 
aux Pays-Bas? Que se passera-t-il si le pédophile ne 
respecte pas ces conditions? Les victimes ont-elles 
été informées de sa libération et comment? Pourquoi 
cette libération conditionnelle s'est-elle faite dans la 
discrétion? Plusieurs psychiatres judiciaires se sont 
prononcés contre la libération anticipée des 
délinquants sexuels parce que ceux-ci ne sont pas 
traités durant leur détention ou le sont 
insuffisamment. Le ministre peut-il fournir davantage 
d'informations concernant ce dossier spécifique à 
cet égard? 
 

een persbericht heeft de strafuitvoeringsrechtbank 
(SURB) van Oost-Vlaanderen laten weten dat er 3 
algemene en 15 geïndividualiseerde voorwaarden 
zijn opgelegd.  
 
Kan de minister die voorwaarden toelichten? Welke 
garanties zijn er dat de voorwaarden in Nederland 
worden opgevolgd? Wat als de man de voorwaarden 
schendt? Werden de slachtoffers over de vrijlating 
geïnformeerd en hoe? Waarom gebeurde deze 
voorwaardelijke vrijlating in stilte? Meerdere 
gerechtspsychiaters hebben zich uitgesproken 
tegen de vervroegde vrijlating van 
zedendelinquenten omdat ze tijdens hun 
gevangenisstraf onvoldoende of niet worden 
behandeld. Kan de minister dit specifieke dossier op 
dat vlak toelichten?  
 

17.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Vu l'émoi causé par 

la libération anticipée de ce pédophile sept ans 
après le début de sa peine, vu votre réponse 
insuffisante en plénière et vu la publication de 
nouveaux éléments dans la presse, je vous 
réinterroge. 
 
 
Avez-vous analysé le jugement et sa procédure? 
 
Une initiative législative en découlera-t-elle ou au 
moins une réflexion au gouvernement ou au 
Parlement? 
 
Avez-vous évalué la mesure du nouveau Code pénal 
sexuel supprimant la demande d'avis des services 
d'appui? L'amendement de mon groupe pour le 
maintenir avait été rejeté. Vu l'actualité, solliciterez-
vous l'évaluation anticipée de la mesure? 
 
 
 
L'information des parties civiles de la libération par 
la presse et trois mois après est-elle normale? 
Comment les informerez-vous à l'avenir? 
 
Où en sont les négociations sur les accords de 
coopération instituant les trois centres d’appui du 
pays? Leur financement sera-t-il pérennisé? 
 
 
Les Pays-Bas n'ont pas été informés de cette 
libération. Quelles sont les règles européennes qui y 
contraignent? La Belgique a-t-elle défailli? Si oui, 
comment l'éviterez-vous à l’avenir? 
 
 
De quelle juridiction relève aujourd’hui le suivi de ce 
pédophile? Confirmez-vous l'avis des Pays-Bas de 
nous en estimer toujours responsables? 

17.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Gelet op de 

beroering die is ontstaan door de vervroegde 
vrijlating van die pedofiel na zeven jaar opsluiting, 
gelet op uw ontoereikende antwoord in de plenaire 
vergadering en gelet op een aantal nieuwe 
elementen die in de pers gepubliceerd werden, wil ik 
u nog enkele vragen stellen. 
 
Hebt u het vonnis en de procedure geanalyseerd? 
 
Zal dat aanleiding geven tot een wetgevend initiatief 
of minstens een denkoefening in de regering of het 
Parlement? 
 
Hebt u de maatregel in het nieuwe Wetboek van 
seksueel strafrecht die bepaalt dat het advies van de 
steundiensten niet langer ingewonnen dient te 
worden, geëvalueerd? Het amendement van mijn 
fractie om die voorwaarde te behouden werd 
verworpen. Zult u, gezien de actualiteit, vragen dat 
de maatregel vervroegd geëvalueerd wordt? 
 
Is het normaal dat de burgerlijke partijen de vrijlating 
via de pers en drie maanden na dato vernemen? 
Hoe zult u ze in de toekomst op de hoogte brengen? 
 
Hoe staat het met de onderhandelingen over de 
samenwerkingsakkoorden tot oprichting van de drie 
steuncentra in ons land? Zal hun financiering 
bestendigd worden? 
 
De Nederlandse autoriteiten werden niet van die 
vrijlating op de hoogte gebracht. Welke Europese 
regels leggen die verplichting op? Is België in 
gebreke gebleven? Zo ja, hoe zult u dat in de 
toekomst voorkomen? 
 
Welk rechtsgebied is thans verantwoordelijk voor de 
opvolging van die pedofiel? Bevestigt u het 
Nederlandse standpunt dat beschouwt dat wij daar 
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 nog steeds verantwoordelijk voor zijn? 
 

17.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je me réfère à la communication du 
TAP. Le tribunal a appliqué la décision-cadre 
2008/947 pour les mesures de probation et les 
peines subsidiaires. 
 

17.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik verwijs naar de communicatie van 
de SURB. De rechtbank heeft kaderbesluit 2008/947 
toegepast voor de probatiemaatregelen en de 
vervangende straffen. 

 
(En français) Cette décision a été transposée dans 
notre loi du 21 mai 2013. Deux États membres de 
l'UE peuvent l'appliquer pour le transfert de la 
surveillance de condamnés et libérés sous condition. 
 

(Frans) Dat besluit werd in Belgisch recht omgezet 
bij de wet van 21 mei 2013. Twee EU-lidstaten 
kunnen die wet toepassen voor de overdracht van 
het toezicht op tot voorwaardelijke straffen 
veroordeelde of voorwaardelijk in vrijheid gestelde 
personen. 

 
(En néerlandais) Le ministère public a entretenu des 
contacts intensifs avec son pendant néerlandais. 
Les conditions fixées par notre TAP ont été 
examinées quant à leur faisabilité aux Pays-Bas et 
ont été modifiées dans le cadre d'une concertation. 
Le dossier a été transmis formellement aux Pays-
Bas, ce qui rend ces derniers responsables du suivi 
de ce dossier. L'intéressé ne doit comparaître à 
nouveau devant le TAP belge qu'à l'issue du délai 
d'épreuve, avant l'application de la mesure de mise 
à disposition. Il en a été décidé ainsi, notre régime 
de mise à disposition n'existant pas aux Pays-Bas. 
 

(Nederlands) Het openbaar ministerie heeft intensief 
contact gehad met de Nederlandse evenknie. De 
voorwaarden van onze SURB werden op hun 
haalbaarheid in Nederland getoetst en in overleg 
aangepast. Het dossier is formeel overgemaakt aan 
Nederland, wat Nederland verantwoordelijk maakt 
voor de opvolging van de man. De betrokkene moet 
pas na het einde van de proeftermijn opnieuw voor 
de Belgische SURB verschijnen, voor de uitvoering 
van de tbs-maatregel. Dit is zo geregeld omdat onze 
tbs-regeling niet bestaat in Nederland. 
 

Selon la loi, une victime peut être associée à la 
procédure d'exécution de la peine de l'auteur par le 
biais d'une fiche victime. Dans cette fiche, la victime 
peut demander à être informée des décisions prises, 
formuler des conditions qui pourraient être imposées 
en cas de libération anticipée et demander à être 
entendue par le TAP. Toute personne qui s'est 
constituée partie civile ou qui est mentionnée 
comme victime dans le jugement reçoit d'office une 
fiche victime. Si cela n'est pas le cas, une personne 
ayant un intérêt peut introduire une demande auprès 
du TAP. Une victime peut obtenir des informations 
supplémentaires ou bénéficier d'une assistance 
auprès du service d'accueil des victimes. Dans ce 
dossier, toutes les procédures ont été respectées. 
Nous devons examiner la possibilité d'associer 
également les organisations de défense des 
victimes à l'exécution de la peine. 
 
Dans les dossiers de mœurs, il est rare que la 
Justice communique de manière proactive à l'égard 
du grand public et cela vaut certainement pour un 
TAP. On ne souhaite pas compliquer a priori la 
réintégration. Je ne peux pas m'exprimer sur un 
dossier individuel, mais il a été examiné en 
profondeur et contient de nombreux avis de 
professionnels qui soutiennent la réinsertion. Il est 
exact que l'accompagnement en prison est 
insuffisant. Ce point doit être amélioré et une 
concertation est en cours avec plusieurs ministres 
de la Santé publique à ce sujet. 
 

Een slachtoffer kan volgens de wet betrokken 
worden bij de strafuitvoeringsprocedure van de 
dader via een slachtofferverklaring. Daarin kan het 
slachtoffer vragen om geïnformeerd te worden over 
beslissingen, voorwaarden formuleren in geval van 
vervroegde invrijheidstelling en vragen om gehoord 
te worden door de SURB. Wie burgerlijke partij is of 
als slachtoffer vermeld is in het vonnis, krijgt vanzelf 
een slachtofferverklaring. Is dat niet zo, dan kan een 
belanghebbende een verzoek indienen bij de SURB. 
Een slachtoffer kan bijkomende toelichting of 
bijstand verkrijgen bij de dienst Slachtofferonthaal. In 
dit dossier zijn alle procedures nageleefd. We 
moeten onderzoeken of ook slachtofferorganisaties 
bij de strafuitvoering kunnen worden betrokken.  
 
 
 
 
In zedenzaken zal Justitie niet vaak een proactieve 
communicatie naar het brede publiek doen en dat 
geldt al zeker voor een SURB. Men wil de re-
integratie niet a priori bemoeilijken. Ik kan niet ingaan 
op dit individuele dossier, maar het werd grondig 
bekeken en er zitten meerdere adviezen van 
professionals in die de reclassering ondersteunen. 
Het klopt dat er te weinig begeleiding is in de 
gevangenis. Dat moet beter en daarover loopt 
overleg met meerdere ministers van 
Volksgezondheid.  
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(En français) Ne parlons pas directement de 
dysfonctionnements structurels à la suite d'une seule 
affaire. Après l'affaire Dutroux, l'exécution des 
peines a été retirée au gouvernement en faveur des 
juges. Ceux-ci se prononcent en toute 
indépendance, écoutent les experts et rendent leur 
verdict sur la base des lois adoptées au Parlement. 
C'est le cas ici. À sa suite, nous devons examiner 
l'extension de la période de sûreté, l'évaluation par 
le tribunal de l'application des peines et l'implication 
des organisations des victimes. Je demanderai l'avis 
du Collège des procureurs généraux.  
 
 
 
Madame Rohonyi, votre amendement concerne la 
phase du procès, tandis que l'affaire mentionnée 
concerne la phase d'exécution. Lors de cette 
dernière, l'avis est obligatoire pour les détenus 
condamnés pour des faits relevant du droit pénal 
sexuel. Votre proposition de loi sera examinée lors 
de la discussion sur le nouveau Code pénal. 
 
 
 
La réécriture des trois accords existants et l'écriture 
d'un accord spécifique à la Communauté 
germanophone avancent. Les subsides fédéraux 
sont bien prévus. Des indexations ont eu lieu en 
2022 et devraient l'être en 2024. Le budget du 
Centre d'Appui Bruxellois sera augmenté pour 
résoudre son problème financier. 
 

(Frans) Laten we niet onmiddellijk gewag maken van 
structurele disfuncties naar aanleiding van een 
enkele zaak. Na de zaak-Dutroux werd de 
bevoegdheid inzake strafuitvoering van de 
uitvoerende macht overgeheveld naar de rechterlijke 
macht. De rechters spreken zich in alle 
onafhankelijkheid uit, luisteren naar de experts en 
vellen een oordeel op grond van de in het Parlement 
aangenomen wetten. In casu is dat ook zo. In het 
verlengde van deze zaak moeten we ons buigen 
over de verlenging van de beveiligingsperiode, de 
evaluatie door de strafuitvoeringsrechtbank en het 
betrekken van de slachtofferverenigingen. Ik zal het 
College van procureurs-generaal om advies vragen.  
 
Mevrouw Rohonyi, uw amendement heeft 
betrekking op de procesfase, terwijl het in de 
voormelde zaak over de uitvoeringsfase gaat. 
Tijdens de uitvoeringsfase moet er een advies 
uitgebracht worden voor gedetineerden die 
veroordeeld werden voor feiten die onder het 
seksueel strafrecht vallen. Uw wetsvoorstel zal 
besproken worden tijdens de bespreking van het 
nieuwe Strafwetboek.  
 
Het werk met betrekking tot het herschrijven van de 
drie bestaande akkoorden en het opstellen van een 
specifiek akkoord voor de Duitstalige Gemeenschap 
vordert. Er werden wel degelijk federale subsidies 
uitgetrokken. De bedragen werden in 2022 
geïndexeerd en zouden in 2024 opnieuw 
geïndexeerd moeten worden. Het budget van het 
Brusselse steunpunt CAB zal verhoogd worden om 
de financiële problemen waarmee het te kampen 
heeft, op te lossen.  
 

17.04  Marijke Dillen (VB): J'espère que le ministre 

nous présentera sous peu une initiative législative 
visant à impliquer les organisations de victimes dans 
le processus d'application des peines. Je ne 
prétends pas que le TAP a agi contre la loi, mais il 
n'était pas obligé de prononcer la libération anticipée 
de l'intéressé. Dans l'arrêt rendu dans le cadre de la 
peine, il est indiqué qu'il est très important de 
protéger la société contre cet homme. Il se peut qu'il 
constitue un danger étant donné qu'il n'a 
probablement pas bénéficié d'un accompagnement 
très élaboré dans sa cellule. Je déplore cette 
décision et j'espère que les Pays-Bas veilleront 
strictement au respect des conditions et surtout, bien 
sûr, que cet homme ne fera pas d'autres victimes. 
 

17.04  Marijke Dillen (VB): Ik hoop dat de minister 

snel met een wetgevend initiatief komt om de 
slachtofferorganisaties bij de strafuitvoering te 
betrekken. Ik beweer niet dat de SURB tegen de wet 
heeft gehandeld, maar ze was ook niet verplicht de 
betrokkene vervroegd vrij te laten. In het arrest met 
de straf staat dat het heel belangrijk is dat de 
maatschappij tegen deze man wordt beschermd. In 
de cel heeft hij wellicht niet veel begeleiding 
gekregen en hij vormt dus wellicht een gevaar. Ik 
betreur de beslissing, hoop dat Nederland streng zal 
toezien op de voorwaarden en vooral natuurlijk dat 
deze man geen nieuwe slachtoffers zal maken.  
 

17.05  Sophie Rohonyi (DéFI): D'abord, le ministre 

néerlandais de la Justice a confirmé que les autorités 
belges n'avaient pas informé son pays de la 
libération de ce condamné. Il y a donc à tout le moins 
un problème de communication. Ensuite, on est à 
contre-courant de ce qu'avait prôné la commission 
d'enquête Dutroux, à savoir le droit pour la victime 
d'être consultée dans la procédure de libération 

17.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Vooreerst heeft de 

Nederlandse minister van Justitie bevestigd dat de 
Belgische autoriteiten zijn land niet op de hoogte 
hadden gebracht van de vrijlating van de 
betrokkene. Er is dus op zijn minst een 
communicatieprobleem. Vervolgens gaat dit lijnrecht 
in tegen de aanbeveling van de 
onderzoekscommissie-Dutroux die stelt dat het 
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conditionnelle. Je salue néanmoins votre ouverture 
dans le fait d'avoir sollicité l'avis du Collège des 
procureurs généraux sur ce point.  
 
 
 
Enfin, je note votre promesse d'augmenter le budget 
des centres d'appui, en particulier du CAB, même si 
je constate que vous aviez déjà évoqué un 
accroissement des subsides pour le printemps.  
 
 
Concernant les services spécialisés, le suivi doit se 
faire dès le début de l'incarcération. Or, ce n'est pas 
assez le cas aujourd'hui. Pour faire de la lutte contre 
les violences sexuelles une priorité, il faut investir 
dans les outils qui nous aideront à lutter contre la 
récidive. Si vos actes suivent vos paroles, mon 
groupe vous soutiendra.  
 

slachtoffer het recht moet hebben om geraadpleegd 
te worden in het kader van een voorwaardelijke 
invrijheidstelling. Ik ben echter wel blij met uw open 
houding waarbij u hierover het advies van het 
College van procureurs-generaal hebt ingewonnen.  
 
Ten slotte neem ik nota van uw toezegging om het 
budget van de steuncentra, en inzonderheid van het 
CAB, op te trekken, ook al stel ik vast dat u al een 
verhoging van de subsidies voor het voorjaar had 
aangekondigd. 
 
Wat de gespecialiseerde diensten betreft, moet de 
opvolging al van bij het begin van de detentie 
plaatsvinden. Dat is vandaag echter nog 
onvoldoende het geval. Om van de strijd tegen 
seksueel geweld een prioriteit te maken, moet men 
investeren in de tools die ons zullen helpen de strijd 
aan te binden tegen recidive. Als u uw woorden 
omzet in daden zult u op de steun van mijn fractie 
kunnen rekenen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

18 Questions jointes de 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Le rapport de la 
"Zorginspectie" sur les problèmes de sortie des 
CPL d'Anvers et de Gand" (55038112C) 
- Stefaan Van Hecke à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'audit dans les 
centres de psychiatrie légale" (55038136C) 
 

18 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Het rapport van 
de Zorginspectie over de uitstroomproblemen in 
de FPC's in Antwerpen en Gent" (55038112C) 
- Stefaan Van Hecke aan Vincent 
Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De audit in de forensisch psychiatrische 
centra" (55038136C) 
 

18.01  Marijke Dillen (VB): Les rapports 

d'inspection de la Vlaamse Zorginspectie montrent 
que la sortie des patients des centres psychiatriques 
légaux (CPL) d'Anvers et de Gand est très 
laborieuse. Ainsi, il apparaît que fin 2022, près de la 
moitié des lits disponibles dans les CPL étaient 
occupés par des internés pour lesquels un autre 
cadre de soins aurait été plus approprié. Par 
conséquent, aucune place ne sera disponible dans 
les CPL pour les internés résidant actuellement en 
prison. 
 
Le ministre peut-il expliquer les rapports 
d'inspection? Prendra-t-il des initiatives pour 
augmenter le flux sortant afin d'utiliser plus 
efficacement la capacité de traitement des CPL? 
 
Quand les nouveaux CPL ouvriront-ils leurs portes? 
Quand un CPL pour les longs séjours sera-t-il créé? 
 

18.01  Marijke Dillen (VB): Uit de 

inspectieverslagen van de Vlaamse Zorginspectie 
blijkt dat de uitstroom van patiënten uit de forensisch 
psychiatrische centra (FPC) in Antwerpen en Gent 
bijzonder moeizaam verloopt. Zo blijkt dat eind 2022 
bijna de helft van de beschikbare bedden in de 
FPC's werd ingenomen door geïnterneerden voor 
wie een andere zorgsetting geschikter zou zijn. 
Daardoor komen er geen plaatsen vrij in de FPC's 
voor geïnterneerden die nu in de gevangenissen 
verblijven. 
 
Kan de minister de inspectieverslagen toelichten? 
Zal hij initiatieven nemen om de uitstroom te 
vergroten, zodat we de behandelcapaciteit in de 
FPC's efficiënter kunnen benutten? 
 
Wanneer zullen de nieuwe FPC's opengaan? 
Wanneer komt er een FPC voor langverblijf? 
 

18.02  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Le 

rapport de l'Inspection flamande des soins 
concernant les CPL de Gand et d'Anvers aborde un 
certain nombre de problèmes très graves. Il y a trop 
peu de personnel et la qualité des soins ainsi que les 
conditions de travail en pâtissent, entraînant à leur 

18.02  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): In het 

inspectieverslag van de Vlaamse Zorginspectie over 
de FPC's in Gent en Antwerpen wordt een aantal 
zeer ernstige problemen aangekaart. Zo is er te 
weinig personeel, met gevolgen voor de kwaliteit van 
de zorg en de arbeidsomstandigheden, wat op zijn 
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tour une rotation importante au niveau du personnel. 
Lorsqu'il y a trop peu de personnel présent, un plan 
de délestage est mis en œuvre, de sorte que les 
patients sont enfermés plus longtemps. Quelle suite 
le ministre envisage-t-il de réserver aux 
recommandations issues du rapport d'inspection? 
 
La norme d'encadrement dans un CPL est 
sensiblement plus basse que celle dans les hôpitaux 
psychiatriques. Comment le ministre explique-t-il ce 
décalage? Comment compte-t-il s'y prendre pour 
relever cette norme? Comment entend-il endiguer la 
pénurie de personnel dans les CPL? Que compte-t-il 
faire pour rendre le travail en CPL plus attrayant? 
 
Le ministre veillera-t-il à ce que les agents de 
surveillance n'aient plus accès aux images des 
caméras qui filment les patients à l'isolement? 
 
Que compte faire le ministre pour augmenter le 
nombre de sorties des CPL? 
 
Les budgets nécessaires à la résolution des 
problèmes d'infrastructure persistants dans le CPL 
de Gand seront-ils dégagés? 
 
Quelles leçons le ministre tire-t-il de ce rapport pour 
les nouveaux CPL d'Alost, de Wavre et de Paifve? 
Quand ces centres verront-ils le jour? 
 

beurt voor een groot personeelsverloop zorgt. 
Wanneer er onvoldoende personeel aanwezig is, 
wordt er zelfs een afschakelplan gehanteerd waarbij 
patiënten langer worden opgesloten. Wat gaat de 
minister doen met de aanbevelingen uit het 
inspectieverslag? 
 
De bestaffingsnorm in een FPC ligt een stuk lager 
dan de norm voor psychiatrische ziekenhuizen. Hoe 
verklaart de minister die discrepantie? Hoe wil hij die 
norm optrekken? Op welke manier wil hij het 
personeelstekort bij de FPC's terugdringen? Hoe zal 
hij werken in een FPC aantrekkelijker maken?  
 
 
Zal de minister ervoor zorgen dat 
bewakingsmedewerkers niet langer toegang hebben 
tot camerabeelden van patiënten in afzondering? 
 
Hoe wil de minister de uitstroom uit de FPC's 
vergroten?  
 
Worden de nodige budgetten uitgetrokken om de 
aanslepende infrastructurele problemen in het FPC 
van Gent te verhelpen? 
 
Welke lessen trekt de minister uit dit verslag voor de 
nieuwe FPC's in Aalst, Waver en Paifve? Wanneer 
zullen die gerealiseerd worden?  
 

18.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Conformément au protocole de 
coopération de 2014, il relève de la responsabilité 
conjointe des ministres des Affaires sociales et de la 
Justice ainsi que du secrétaire d'État chargé de la 
Régie des Bâtiments de gérer les points à améliorer 
cités dans le rapport d'inspection. Je déplore que les 
nombreux éléments positifs mentionnés dans le 
rapport n'aient pas été relayés dans les médias. Par 
exemple, la construction du processus de traitement, 
la participation des patients, la politique relative aux 
mesures coercitives, la politique du personnel et de 
la qualité ont été saluées. 
 
 
L'inspection se fonde sur les normes d'un hôpital 
psychiatrique, alors qu'un CPL nécessite un cadre 
de référence spécifique. L'exploitation des CPL fait, 
par ailleurs, partie intégrante d'une convention 
d'exploitation, qui ne peut pas être modifiée d'un 
claquement de doigts. Néanmoins, nous ferons les 
efforts nécessaires pour mettre en œuvre les 
recommandations formulées. 
 
Sur la base d'une discussion approfondie avec 
l'Inspection des soins et l'exploitant, certains 
éléments seront conservés, éliminés ou ajustés. Un 
comité de suivi composé de délégués du SPF Santé 
publique, du SPF Justice, de l'INAMI et de la Régie 
des Bâtiments suivra attentivement les ajustements 

18.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Overeenkomstig het 
samenwerkingsprotocol van 2014 is het de 
gezamenlijke verantwoordelijkheid van de ministers 
van Sociale Zaken en van Justitie en van de 
staatssecretaris, bevoegd voor de Regie der 
Gebouwen om de verbeterpunten uit het 
inspectieverslag aan te pakken. Ik betreur wel dat de 
talrijke positieve elementen uit het verslag in de 
media niet aan bod zijn gekomen. Zo prijst men wel 
degelijk de manier waarop het behandelproces werd 
uitgebouwd, de patiëntenparticipatie, het beleid met 
betrekking tot dwangmaatregelen en het personeels- 
en kwaliteitsbeleid. 
 
De inspectie gebeurt op basis van de standaarden in 
een psychiatrisch ziekenhuis, hoewel voor een FPC 
een specifiek referentiekader noodzakelijk is. De 
uitbating van de FPC's maakt ook deel van een 
exploitatieovereenkomst, die niet zomaar kan 
worden gewijzigd. Desondanks zullen we de nodige 
inspanningen leveren om de aanbevelingen uit te 
voeren. 
 
Op basis van een grondige bespreking met de 
Zorginspectie en de uitbater zullen sommige zaken 
worden behouden of weggewerkt of bijgestuurd. Een 
opvolgingscomité met gedelegeerden uit de 
FOD Volksgezondheid, de FOD Justitie, het RIZIV 
en de Regie der Gebouwen zal de bijsturingen van 
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qui seront opérés. 
 

nabij opvolgen. 
 

La sortie d'un patient vers un établissement extérieur 
est possible moyennant une décision positive de la 
chambre compétente de protection sociale (CPS), 
lorsqu'un parcours adapté à l'interné a été élaboré. 
Toutefois, dans le cadre de ces sorties, nous 
sommes confrontés à des listes d'attente, à des 
suspensions des admissions et à des refus 
d'admissions par des établissements de soins. Nous 
investissons 7 millions d'euros dans des initiatives 
visant à améliorer les sorties et à créer environ 
350 places supplémentaires. Après l'appel à projets 
lancé en 2022, différents projets, qui seront réalisés 
à l'automne, ont entre-temps été approuvés. 
 
Des fonds sont également dégagés pour examiner 
l'augmentation du nombre d'internés. Ce faisant, 
nous souhaitons obtenir une image objective du 
problème, qui nous permette d'adapter la politique 
en la matière. Les résultats seront également utilisés 
dans le cadre de la construction des trois nouveaux 
CPL. Lorsque le CPL de long séjour d'Alost sera 
ouvert, les patients devant séjourner plus longtemps 
dans un CPL pourront également bénéficier d'une 
transition plus aisée. 
 
Le fait que la norme d'encadrement applicable à un 
CPL soit moins élevée que celle d'un hôpital 
psychiatrique s'explique par la sécurité passive 
accrue des infrastructures qu'offre un tel 
établissement. Dans un établissement de soins 
medium security, la norme de traitement couvre 
également les coûts inhérents à la sécurité 
dynamique. L'encadrement thérapeutique varie 
également d'une section à l'autre. Ainsi, une section 
d'observation requiert un encadrement qui diffère de 
celui d'une unité de resocialisation. Toutefois, un 
projet d'arrêté royal, en cours d'élaboration, vise à 
améliorer la norme d'encadrement afin de pouvoir 
renforcer certains services de crise. Au total, il s'agit 
de 21 ETP pour les trois CPL: neuf pour Gand, six 
pour Anvers et six pour "Les Marronniers". 
 

De uitstroom van een patiënt naar een externe 
voorziening is mogelijk na een positieve beslissing 
van de bevoegde kamer ter bescherming van de 
maatschappij (KBM), wanneer een passend traject 
voor de geïnterneerde is uitgewerkt. Bij de uitstroom 
worden we echter geconfronteerd met wachtlijsten, 
opnamestops en weigeringen van opnames door 
zorginstellingen. We investeren 7 miljoen euro in 
initiatieven om de uitstroom te verbeteren en om 
ongeveer 350 extra plaatsen te creëren. Na de 
projectoproep in 2022 zijn inmiddels reeds diverse 
projecten goedgekeurd, die in het najaar zullen 
worden uitgevoerd. 
 
Er wordt ook geld vrijgemaakt voor onderzoek naar 
de toename van het aantal geïnterneerden. Zo willen 
we een objectief beeld krijgen van de problematiek, 
waarop we het beleid kunnen afstemmen. De 
resultaten zullen ook worden gebruikt bij de bouw 
van de drie nieuwe FPC's. Als de FPC voor lang 
verblijf in Aalst is geopend, zullen patiënten die 
langer in een FPC moeten verblijven, ook vlotter 
kunnen doorstromen. 
 
 
De lagere bestaffingsnorm voor een FPC in 
vergelijking met een psychiatrisch ziekenhuis heeft 
te maken met de hogere passieve infrastructurele 
veiligheid die zo'n instelling biedt. In een 
zorginstelling van medium security dekt de 
behandelnorm ook de kosten voor de dynamische 
veiligheid. De zorgomkadering is tevens 
gedifferentieerd per afdeling. Zo vraagt een 
observatieafdeling om een andere bestaffing dan 
een resocialisatie-eenheid. Er is echter een ontwerp 
van KB in voorbereiding om de bestaffingsnorm te 
verhogen, zodat een aantal crisisdiensten kan 
worden versterkt. In totaal gaat het over 21 vte's voor 
de 3 FPC's samen: 9 voor Gent, 6 voor Antwerpen 
en 6 voor Les Maronniers.  

 

Un budget de 1,6 million d'euros a été prévu, mais le 
ministre des Affaires sociales attend toujours l'avis 
de l'Inspection des finances. 
 
Le rapport d'inspection ne demande pas de mettre 
fin à l'accès aux images des caméras, mais 
recommande de préciser dans le règlement intérieur 
les modalités de la surveillance exercée par les 
collaborateurs.  
 
Le comité de suivi examine les problèmes 
d'infrastructure. Au CPL de Gand, la coopération 
avec la société externe est très complexe. Avec 
l'aide d’un médiateur externe, des accords 
spécifiques ont été conclus entre-temps entre la 
Justice, la Régie des Bâtiments et la société 

Er is in een budget van 1,6 miljoen euro voorzien, 
maar de minister van Sociale Zaken wacht nog op 
een advies van de Inspectie van Financiën. 
 
Het inspectieverslag vraagt niet om de toegang tot 
de camerabeelden stop te zetten, maar adviseert om 
het toezicht door de medewerkers te verduidelijken 
in het huishoudelijk reglement.  
 
 
Het opvolgingscomité volgt de infrastructurele 
problemen op. In het FPC Gent verloopt de 
samenwerking met de externe firma zeer moeilijk. 
Onder begeleiding van een externe bemiddelaar zijn 
er intussen specifieke afspraken gemaakt tussen 
Justitie, de Regie der Gebouwen en de betrokken 
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concernée. 
 
Le nouveau programme de besoins pour les CPL 
tient compte des enseignements que nous pouvons 
tirer de l'expérience des CPL existants. Ainsi, nous 
avons notamment appris qu'il n'est pas bon de 
séparer l'exploitation et l’entretien. De même, les 
cuisines des différentes sections ne peuvent être 
trop exiguës et doivent résister à un usage intensif 
ainsi qu'au vandalisme. Il est également nécessaire 
de disposer d'un système de climatisation et d'un 
nombre suffisant de places de parking. 
 
La méthode du dialogue compétitif a été choisie pour 
la construction et l'exploitation des nouveaux CPL. 
Les candidats sont d'abord sélectionnés, puis le 
dialogue peut être entamé et les documents du 
cahier des charges rédigés. Afin de maintenir le 
rythme, nous nous concertons régulièrement avec 
les collaborateurs de la secrétaire d'État 
compétente. Au sein du gouvernement, je soulève 
régulièrement la question de la surpopulation 
carcérale et de la situation des internés. L'ouverture 
des CPL de Paifve et de Wavre est prévue pour 
2028, et le CPL long séjour d'Alost devrait ouvrir en 
2028-2029. 
 

firma. 
 
In het nieuwe behoefteprogramma voor de FPC's 
wordt rekening gehouden met de lessen die we 
kunnen trekken uit de ervaringen in de bestaande 
FPC's. Zo hebben we onder meer geleerd dat het 
opsplitsen van de exploitatie en het onderhoud geen 
goede zaak is. Ook mogen huishoudkeukens op de 
afdelingen niet te klein zijn en moeten ze bestand 
zijn tegen intensief gebruik en vandalisme. 
Eveneens is er nood aan klimaatbeheersing en 
voldoende parkeerplaatsen. 
 
Voor de bouw en exploitatie van de nieuwe FPC's 
werd gekozen voor de methode van de 
concurrentiedialoog. Eerst worden de kandidaten 
geselecteerd, daarna kan de dialoog worden 
opgestart en kunnen de bestekdocumenten worden 
opgesteld. Om het tempo hoog te houden, hebben 
we regelmatig overleg met de medewerkers van de 
bevoegde staatssecretaris. In de regering kaart ik 
regelmatig de overbevolking in de gevangenissen en 
de situatie van de geïnterneerden aan. De opening 
van de FPC’s in Paifve en Waver is gepland voor 
2028, de FPC voor lang verblijf in Aalst zou moeten 
openen in 2028-2029. 

 

18.04  Marijke Dillen (VB): Le rapport contient 

effectivement aussi des éléments positifs, 
notamment en ce qui concerne les collaborateurs. 
 

18.04  Marijke Dillen (VB): Er staan inderdaad ook 

positieve elementen in het verslag, met name over 
de medewerkers.  
 

18.05  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Il est en 

soi très positif qu'il y ait des CPL, mais nous devons 
aussi résoudre les problèmes qu’on nous signale. 
 
Je comprends que la modification d'une convention 
d'exploitation ne soit pas une simple formalité. Je 
suppose cependant que la norme d'encadrement 
majorée pourra être appliquée immédiatement lors 
de l'exploitation des futurs CPL. 
 
Les problèmes d'infrastructure à Gand sont liés à la 
structure de l'exploitation. Nous devrions peut-être 
réfléchir un peu, à l'avenir, avant de recourir de 
nouveau à des montages DBFM. L'objectif est triple: 
il faut garantir aux internés des soins et un 
accompagnement adéquats, leur offrir de meilleures 
possibilités de sortie et faire en sorte qu’ils soient pris 
en charge plus rapidement par un CPL.  
 

18.05  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Het is op 

zich heel positief dat er FPC's zijn, maar de 
gesignaleerde problemen moeten we wel oplossen. 
 
Ik begrijp dat een exploitatieovereenkomst niet 
zomaar kan worden aangepast. Ik ga er wel vanuit 
dat de verhoogde bestaffingsnorm bij de exploitatie 
van de toekomstige FPC's meteen zal kunnen 
worden toegepast. 
 
De infrastructuurproblemen in Gent hebben te 
maken met de structuur van de uitbating. Misschien 
moeten we in de toekomt toch even nadenken 
vooraleer we opnieuw met DBFM-constructies 
werken. Het uiteindelijke doel moet zijn dat 
geïnterneerden goed worden verzorgd en begeleid, 
dat ze beter kunnen uitstromen en dat 
geïnterneerden in onze gevangenissen sneller 
kunnen doorstromen naar de FPC's.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

19 Question de Sophie Rohonyi à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "L’extension de la liste des infractions 
pouvant faire l’objet d’un procès-verbal simplifié" 
(55038125C) 
 

19 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De uitbreiding van de lijst van inbreuken die 
in aanmerking komen voor een vereenvoudigd 
pv" (55038125C) 
 

19.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Le 19 avril dernier, 19.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 19 april 
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le procureur du Roi de Bruxelles a émis une nouvelle 
circulaire étendant la liste des infractions qui feront 
systématiquement l’objet d’un procès-verbal 
simplifié (PVS). Pour le terrain, cela revient à 
organiser une forme d’impunité car ces PVS ne font 
l'objet d’aucune enquête et ne sont quasiment 
jamais transmis au parquet. Certaines infractions ne 
feront plus non plus l’objet d’une enquête policière 
d’office. Il en ressort un découragement de nos 
services de police, d’autant que la circulaire précise 
que cette mesure trouve son origine dans un 
manque de moyens, comme si ce dernier était une 
fatalité. 
 
 
La liste d’infractions pouvant faire l’objet d’un PVS 
va-t-elle encore s’allonger? Le parquet est-il le seul 
à même de déterminer lesquelles relèvent d’une telle 
procédure? Quelles sont les balises légales pour 
éviter que des infractions de plus en plus graves ne 
tombent sous le coup de ces PVS? Reconnaissez-
vous que peu de PVS font l’objet d’une enquête? 
Pouvez-vous me communiquer les chiffres? 
 
 
 
Le manque de moyens est pointé du doigt. Pouvez-
vous faire un état des lieux de la situation financière 
et en termes de ressources humaines? Que 
répondez-vous aux services de police découragés? 
Comment leur montrer que leur travail n’est pas 
vain? 
 

jongstleden heeft de procureur des Konings te 
Brussel een nieuwe omzendbrief opgesteld waarbij 
de lijst van misdrijven waarvoor er stelselmatig een 
vereenvoudigd pv (VPV) opgesteld zal worden, 
uitgebreid wordt. Voor het werkveld komt dat neer op 
het organiseren van een vorm van straffeloosheid, 
aangezien zulke vereenvoudigde pv's niet 
onderzocht worden en bijna nooit aan het parket 
overgemaakt worden. Sommige misdrijven zullen 
ook niet meer ambtshalve door de politie onderzocht 
worden. Dat is ontmoedigend voor onze 
politiediensten, temeer daar in de omzendbrief staat 
dat die maatregel te wijten is aan een gebrek aan 
middelen, alsof dat onvermijdelijk is.  
 
Zal de lijst van misdrijven waarvoor er een 
vereenvoudigd pv opgesteld kan worden, nog langer 
worden? Is het parket de enige actor die kan bepalen 
voor welke misdrijven een dergelijke procedure 
geldt? Wat zijn de wettelijke waarborgen om te 
voorkomen dat er voor steeds ernstigere misdrijven 
vereenvoudigde pv's opgesteld worden? Erkent u 
dat er slechts weinig vereenvoudigde pv's 
onderzocht worden? Kunt u me de cijfers daarover 
meedelen? 
 
De maatregel wordt gemotiveerd door het tekort aan 
middelen. Kunt u een stand van zaken opmaken met 
betrekking tot de financiële en de personele 
middelen? Wat antwoordt u aan de ontmoedigde 
politiediensten? Hoe kan men hun laten zien dat hun 
werk niet voor niets is? 
 

19.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La COL 8 de 2005 et ses révisions sont la 
base du procès-verbal simplifié (PVS) qui vise à ce 
que tous les faits dont la police a connaissance 
soient traités et enregistrés efficacement. Cela ne 
signifie pas que le parquet empêche ses services de 
recevoir certaines catégories de PV, mais qu'il 
oriente en dehors de ses services les informations 
dont le traitement par le parquet n'est pas 
souhaitable. Cela permet un taux de suivi élevé.  
 
 
Le PVS est l'enregistrement sur support informatique 
des principaux éléments matériels des infractions 
mineures. En outre, des actes d'information utile et 
un sommaire sont réalisés pour une éventuelle 
exploitation ultérieure ainsi que des signalements 
dans la Banque de données Nationale Générale.  
 
 
 
La COL donne une liste exhaustive des infractions 
pouvant faire l'objet d'un PVS. En sont exclues celles 
dont les suspects sont mineurs, les violences 
familiales, les infractions exclues par la législation ou 
les directives particulières de la politique pénale. Elle 
prévoit que le procureur du Roi peut, à titre 

19.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

De omzendbrief COL 8 van 2005 en de herzieningen 
ervan vormen de basis van het vereenvoudigd 
proces-verbaal (VPV), dat ervoor moet zorgen dat 
alle feiten waarvan de politie kennis krijgt, efficiënt 
verwerkt en geregistreerd worden. Dit betekent niet 
dat het parket zijn diensten belet bepaalde 
categorieën pv's te ontvangen, maar wel dat het de 
informatie die niet door het parket moet worden 
verwerkt, buiten zijn diensten om leidt. Dit zorgt voor 
een hoog opvolgingspercentage.  
 
Het VPV behelst een registratie op een 
informaticadrager van de belangrijkste materiële 
elementen van relatief mindere ernstige inbreuken. 
Daarnaast worden er nuttige opsporingsdaden 
gesteld en een samenvatting gemaakt voor 
eventueel later gebruik, en worden de seiningen in 
de Algemene Nationale Gegevensbank 
geregistreerd.  
 
De omzendbrief bevat een volledige lijst van 
inbreuken waarvoor er een VPV kan worden 
opgemaakt. Uitgesloten zijn inbreuken waarbij de 
verdachten minderjarig zijn, intrafamiliaal geweld en 
inbreuken die ingevolge de wetgeving of bijzondere 
richtlijnen van strafrechtelijk beleid hiervan 
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exceptionnel, fixer d'autres infractions visées par un 
PVS pour son arrondissement, mais aussi qu'il 
puisse demander un PV complet pour les catégories 
visées par les PVS, avec toujours l'accord préalable 
du procureur général. 
 
 
 
 
La police et l'administration dressent la liste des 
infractions. La police préfère en effet utiliser ses 
capacités et ses ressources pour des enquêtes qui 
débouchent sur des poursuites ou un traitement 
alternatif. 
 

uitgesloten worden. De omzendbrief bepaalt dat de 
procureur des Konings te uitzonderlijken titel voor 
zijn arrondissement andere inbreuken kan 
vaststellen waarvoor er een VPV kan worden 
opgemaakt, maar ook dat hij een volledig pv kan 
vragen voor de categorieën die onder het VPV 
vallen, telkens met de voorafgaande toestemming 
van de procureur-generaal. 
 
De politie en de administratie stellen de lijst van 
inbreuken op. De politie zet haar capaciteiten en 
middelen bij voorkeur in voor onderzoeken die tot 
vervolging of een alternatieve behandeling leiden. 
 

Je vous invite à me poser votre deuxième question 
par écrit. 
 
Je vous renvoie à mes précédentes réponses à 
propos du parquet de Bruxelles. En plus de sept 
sièges actuellement vacants, sept autres l'ont été 
déclarés le 14 juillet.  
 
 
Ni mon cabinet ni moi-même n'avons reçu un tel 
signal de frustration. Les services de police 
bruxellois peuvent discuter de cette circulaire au sein 
du conseil zonal de sécurité ou de la concertation de 
recherche. Nous sommes régulièrement en contact. 
 

Ik verzoek u uw tweede vraag schriftelijk te stellen.  
 
 
Ik verwijs naar mijn vorige antwoorden met 
betrekking tot het Brusselse parket. Boven op de 
zeven betrekkingen die momenteel openstaan, 
werden er op 14 juli nog eens zeven vacant 
verklaard.  
 
Noch mijn kabinet noch ikzelf hebben een dergelijk 
signaal over frustraties opgevangen. De Brusselse 
politiediensten kunnen deze omzendbrief bespreken 
in de zonale veiligheidsraad of in het kader van het 
rechercheoverleg. We staan geregeld met die 
organen in contact.  
 

19.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous nous dites que 

ces PV simplifiés permettent d'orienter les affaires et 
d'assurer un taux de suivi plus élevé. Mais cette 
circulaire reste propre à Bruxelles. Il en découle une 
égalité de traitement des infractions en fonction de 
l'arrondissement judiciaire, ce qui n'est pas toujours 
compréhensible pour les justiciables.  
 
 
 
 
Le parquet a justifié cette circulaire en invoquant des 
contraintes budgétaires et un manque de moyens. 
Cette raison est inaudible. 
 

19.03  Sophie Rohonyi (DéFI): U zegt dat het 

dankzij de vereenvoudigde pv's mogelijk wordt om 
de dossiers op een gerichte manier te behandelen 
en het opvolgingspercentage te verhogen. Niettemin 
blijft deze omzendbrief een exclusief Brusselse 
aangelegenheid. Daaruit vloeit voort dat strafbare 
feiten afhankelijk van het gerechtelijk 
arrondissement nu eens wel en dan weer niet op 
dezelfde manier behandeld worden, wat voor de 
rechtzoekenden niet altijd te begrijpen valt. 
 
Ter rechtvaardiging van deze omzendbrief riep het 
parket budgettaire beperkingen en een gebrek aan 
middelen in. Dat argument is onaanvaardbaar. 
 

J'ose donc espérer qu'il sera veillé à une égalité de 
traitement entre les arrondissements judiciaires mais 
aussi à une augmentation des moyens dévolus à 
l'ensemble des parquets, en particulier celui de 
Bruxelles. 
 

Ik hoop dus dat de gerechtelijke arrondissementen 
gelijk behandeld zullen worden, maar ook dat men 
de middelen voor alle parketten, en voor het parket 
van Brussel in het bijzonder, zal optrekken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

20 Question de Stefaan Van Hecke à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les procédures bâillons ou SLAPP (Strategic 
Lawsuit Against Public Participation)" 
(55038135C) 
 

20 Vraag van Stefaan Van Hecke aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De SLAPP-zaken (Strategic Lawsuit Against 
Public Participation)" (55038135C) 
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20.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Les 

poursuites bâillons ou SLAPP (strategic lawsuit 
against public participation) sont des procédures 
judiciaires engagées pour intimider et faire taire les 
voix critiques. Selon un nombre assez élevé 
d’experts, dans le texte de la nouvelle directive 
européenne en la matière du 9 juin 2023, l’objectif 
initial de la directive, à savoir la protection des 
journalistes, des défenseurs des droits humains et 
des universitaires, ainsi que du droit à l’information, 
n’est plus garanti. 
 
Quel point de vue la Belgique a-t-elle adopté lors du 
Conseil européen? Comment le ministre réagit-il aux 
critiques? Quelles initiatives la Belgique a-t-elle déjà 
prises pour mettre en oeuvre les recommandations 
formulées par la Commission européenne le 27 avril 
2022? Quelles autres initiatives la Belgique prendra-
t-elle encore en la matière en 2023? 
 

20.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Een 

strategic lawsuit against public participation (SLAPP) 
is een rechtszaak die wordt aangespannen om 
kritische stemmen te intimideren en tot zwijgen te 
brengen. In de tekst van de nieuwe Europese richtlijn 
ter zake van 9 juni 2023 lijkt volgens nogal wat 
experts het oorspronkelijke doel van de richtlijn, 
namelijk het beschermen van journalisten, 
mensenrechtenverdedigers en academici en van het 
recht op informatie, niet langer gegarandeerd. 
 
 
Welk standpunt nam België in op de Europese 
Raad? Hoe reageert de minister op de kritiek? Wat 
heeft België al gedaan om uitvoering te geven aan 
de aanbevelingen die de Europese Commissie deed 
op 27 april 2022? Wat zal België ter zake nog doen 
in 2023?  
 

20.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La Belgique a, dès le départ, exprimé 
son soutien à la proposition de directive. Notre pays 
a soutenu l’élaboration des mesures dissuasives 
respectives à l’encontre des requérants illégitimes, 
de même que des mesures de protection des 
victimes. Par ailleurs, la Belgique a souligné 
l’importance d’instruments équilibrés qui 
garantissent les deux droits fondamentaux, à savoir 
la liberté d’expression et le droit à un accès effectif 
au juge. 
 
La proposition de directive n’a toutefois pas encore 
été adoptée de manière définitive. Étant donné que 
les négociations législatives sont encore en cours au 
niveau européen, le texte peut encore changer. 
L’approche globale au Conseil est le fruit d’un 
compromis entre les divers États membres. 
 

20.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): België heeft van meet af aan zijn steun 
betuigd voor het voorstel van richtlijn. Ons land heeft 
de uitwerking van de respectieve ontradende 
maatregelen tegenover onrechtmatige eisers 
gesteund, evenals de beschermingsmaatregelen 
voor slachtoffers. België heeft verder het belang 
benadrukt van evenwichtige instrumenten die beide 
fundamentele rechten beschermen, namelijk de 
vrijheid van meningsuiting en het recht op effectieve 
toegang tot de rechter. 
 
Het voorstel van richtlijn is nog wel niet definitief 
aangenomen. Aangezien de wetgevende 
onderhandelingen op Europees niveau nog steeds 
lopen, kan de tekst nog altijd veranderen. De 
algemene benadering in de Raad is de vrucht van 
een compromis tussen de diverse lidstaten. 
 

Des mesures ont bel et bien été prises pour répondre 
aux préoccupations du groupe de travail anti-
SLAPP. La définition des conséquences 
transfrontalières a été supprimée, laissant au juge la 
liberté de prendre une décision en toute autonomie. 
Le mécanisme de classement sans suite à un stade 
précoce de la procédure reste un élément très 
important pour pouvoir bloquer les dossiers 
manifestement non fondés dans un délai très court. 
En outre, l'article 15 a été supprimé. 
 
En ce qui concerne les recommandations de la 
Commission européenne, l'Institut Fédéral pour la 
Protection et la Promotion des Droits Humains a été 
désigné comme interlocuteur unique. Des contacts 
ont également été pris en vue de rassembler des 
données. Par ailleurs, les intéressés seront 
sensibilisés aux autres recommandations. 
 
 
Nous ne serons en mesure de prendre les mesures 

Aan de bekommernissen van de anti-SLAPP-
werkgroep werd wel degelijk tegemoetgekomen. De 
definitie van de grensoverschrijdende gevolgen werd 
geschrapt, waardoor de rechter autonoom beslist. 
Het mechanisme van vroegtijdige sepot blijft zeer 
belangrijk om in een kort tijdsbestek de kennelijk 
ongegronde zaken meteen te kunnen afblokken. 
Tevens werd artikel 15 geschrapt. 
 
 
 
Inzake de aanbevelingen van de Europese 
Commissie werd het Federaal Instituut voor de 
bescherming en de bevordering van de rechten van 
de mens intussen aangesteld als uniek 
aanspreekpunt. Tevens werden er contacten gelegd 
met het oog op de gegevensverzameling. Verder 
zullen de belanghebbenden gesensibiliseerd 
worden over de andere aanbevelingen. 
 
Pas wanneer de richtlijn definitief is goedgekeurd 
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de transposition qui s'imposent que lorsque la 
directive aura été définitivement adoptée. 
 

kunnen en zullen we de nodige 
omzettingsmaatregelen nemen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

21 Question de Sophie Rohonyi à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le cadre juridique lié au développement des 
chambres réparatrices" (55038151C) 
 

21 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het wettelijke kader met betrekking tot de 
oprichting van herstelkamers" (55038151C) 
 

21.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Si vous avez 

reconnu la consommation de stupéfiants être 
d’abord un problème de santé publique, vous tenez 
en même temps les consommateurs comme 
responsables de leur situation. 
 
Or, un toxicomane reste un patient et l’État est 
responsable de la prévention et des programmes de 
sevrage. Une trajectoire médicale efficace et non la 
répression doit donc être la priorité du 
gouvernement. 
 
 
Votre projet de justice plus rapide et humaine n°3 
balise en partie cette procédure mais il faut se 
coordonner avec les entités fédérées et développer 
les chambres réparatrices dans les juridictions. 
 
 
Avec quels tribunaux êtes-vous en discussion en ce 
sens? Quelles sont les juridictions intéressées et/ou 
voulant développer ces chambres? Où en est leur 
développement? 
 
Vu la surpopulation carcérale et les détenus 
condamnés pour infractions à la loi de 1921, chaque 
prévenu toxicomane bénéficiera-t-il très rapidement 
de ces facilités? 
 
 
Vous êtes-vous concerté avec les entités fédérées 
sur le risque de manque de moyens? Une 
coordination sera-t-elle mise en place? Comment 
éviterez-vous les disparités entre entités fédérées 
quant au suivi de ces trajets restauratifs? 
 

21.01  Sophie Rohonyi (DéFI): U erkent dat 

drugsgebruik in eerste instantie een probleem voor 
de volksgezondheid vormt, maar tegelijkertijd houdt 
u drugsgebruikers verantwoordelijk voor hun 
situatie. 
 
Een drugsverslaafde blijft een patiënt en de overheid 
is verantwoordelijk voor preventie en 
ontwenningsprogramma's. De prioriteit van de 
regering moet daarom liggen bij het waarborgen van 
een effectieve medische behandeling in plaats van 
repressie.  
 
In uw wetsontwerp om Justitie menselijker, sneller 
en straffer te maken III reikt u enkele richtsnoeren 
voor die procedure aan, maar we moeten in overleg 
met de deelgebieden handelen en in de 
rechtscolleges herstelkamers oprichten. 
 
Met welke rechtbanken bent u hierover in gesprek? 
Welke rechtscolleges hebben er belangstelling voor 
het project en/of willen die kamers oprichten? Hoe 
staat het met de oprichting van die kamers? 
 
Zal elke drugsverslaafde beklaagde snel van die 
faciliteiten kunnen gebruikmaken, gezien de 
overbevolking van de gevangenissen en het aantal 
gedetineerden die veroordeeld zijn wegens 
inbreuken op de drugswet van 1921? 
 
Hebt u de deelgebieden geraadpleegd over het 
dreigende gebrek aan middelen? Zal er overleg 
gepleegd worden? Hoe zult u voorkomen dat het 
beleid van de deelgebieden uiteenloopt op het stuk 
van de opvolging van die hersteltrajecten? 
 

21.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Il ne s'agit pas de chambres réparatrices, 
mais de "trajets restauratifs". Pour renforcer les 
tribunaux de première instance, 4,6 millions d'euros 
sont prévus pour nommer 24 magistrats 
supplémentaires, recruter 24 greffiers et 24 
assistants, afin d'étendre ces trajets à tout le pays.  
 
 
Nous fournissons le cadre juridique et les fonds du 
budget de la provision interdépartementale. En 
début de législature, les trajets restauratifs étaient en 
cours à Gand, Anvers, Malines et Charleroi. De telles 
chambres ont aussi vu le jour à Tongres, Furnes ou 

21.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Het gaat niet over herstelkamers, maar over 
hersteltrajecten. Om de rechtbanken van eerste 
aanleg te versterken wordt er 4,6 miljoen euro 
uitgetrokken om 24 bijkomende magistraten te 
benoemen en 24 griffiers en 24 assistenten aan te 
werven, zodat die trajecten tot het hele land 
uitgebreid kunnen worden.  
 
We voorzien in het juridische kader en we hebben 
budget uitgetrokken via de interdepartementale 
provisie. Aan het begin van de legislatuur waren er 
hersteltrajecten gaande in Gent, Antwerpen, 
Mechelen en Charleroi. Zulke kamers werden ook 
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Ypres, pour en atteindre onze au total.  
 
 
De plus, onze autres chambres sont en gestation, 
notamment à Louvain, Tournai, Namur ou Marche, 
ce qui les portera à 22. Dans les autres juridictions 
correctionnelles, notamment à Bruxelles, Liège et 
Huy, des capacités supplémentaires doivent encore 
être créées pour implémenter ce type de chambres.  
 
 
Le projet de loi prévoit que tous les tribunaux 
concluent des accords avec leurs partenaires de la 
chaîne pénale pour travailler avec des programmes 
de justice réparatrice d'ici 2028. Cette question sera 
débattue lors des consultations avec les 
Communautés, telles que la CIM Maisons de Justice 
et les réunions entre les entités fédérées et le 
Collège des procureurs généraux.  
 

ingevoerd in onder meer Tongeren, Veurne en Ieper, 
en in totaal zijn er nu elf.  
 
Voorts zullen er nog elf kamers ingesteld worden, 
onder meer in Leuven, Doornik, Namen en Marche, 
zodat er op termijn 22 kamers zullen zijn. In de 
andere correctionele rechtbanken, met name in 
Brussel, Luik en Hoei, moeten er nog bijkomende 
capaciteiten gecreëerd worden om zulke kamers in 
te stellen.  
 
Het wetsontwerp bepaalt dat alle rechtbanken 
akkoorden sluiten met hun partners in de 
strafrechtketen om tegen 2028 met 
herstelrechtprogramma's te gaan werken. Die 
kwestie zal besproken worden tijdens 
overlegmomenten met de Gemeenschappen, zoals 
de IMC Justitiehuizen en de vergaderingen tussen 
de deelgebieden en het College van procureurs-
generaal.  
 

21.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Un cadre juridique 

est en cours de réalisation pour déployer à plus 
grande échelle ces chambres de trajets restauratifs. 
J'espère que les moyens suivront pour les rendre 
effectives.  
 
Il est important, lorsque des structures fonctionnent, 
qu’il y ait une égalité de traitement entre les 
justiciables, indépendamment de la Région dans 
laquelle ils se trouvent. Les maisons de justice 
auront besoin de davantage de moyens; j’espère 
que la concertation promise aura lieu à temps.  
 

21.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Er is een wettelijk 

kader in de maak om zulke herstelkamers op grotere 
schaal uit te rollen. Ik hoop dat de middelen zullen 
volgen, zodat ze operationeel kunnen worden. 
 
 
Als de voorzieningen werken, is het belangrijk dat de 
rechtzoekenden gelijk behandeld worden, 
onafhankelijk van het gewest waar ze zich bevinden. 
Er zijn meer middelen nodig voor de justitiehuizen; ik 
hoop dat het beloofde overleg tijdig zal plaatsvinden. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

22 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Une approche structurée des cold cases et la 
création d'une équipe cold cases" (55038172C) 
 

22 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Een gestructureerde aanpak van cold cases 
en de oprichting van een coldcaseteam" 
(55038172C) 
 

22.01  Marijke Dillen (VB): En 2022, le ministre a 

déclaré que chaque dossier non élucidé était un 
dossier de trop. Mme Karolien Van Dijck, conseillère 
en médecine légale à l'INCC et conseillère de liaison 
auprès du parquet d'Anvers, a récemment plaidé en 
faveur d'une approche structurée des affaires non 
élucidées dans notre pays, à l'instar de l'approche 
fructueuse de l'Angleterre en matière de mœurs.  
 
Le ministre est-il disposé à dégager des moyens 
pour mettre en place une telle équipe chargée des 
affaires non élucidées? 
 

22.01  Marijke Dillen (VB): In 2022 zei de minister 

dat elke onopgehelderde zaak er een te veel is. 
Mevrouw Karolien Van Dijck, forensisch adviseur bij 
het NICC en verbindingsadviseur bij het Antwerps 
parket, pleitte recent voor een gestructureerde 
aanpak van cold cases in ons land, naar het 
succesvolle voorbeeld van Engeland in zedenzaken.  
 
 
Is de minister bereid om middelen uit te trekken voor 
de oprichting van een dergelijk coldcaseteam? 
 

22.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): J'étudierai la création d'une équipe des 
affaires classées ou équipe cold cases avec le 
Collège des procureurs généraux et la PJF. 
 

22.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik zal de oprichting van een 
coldcaseteam bespreken met het College van 
procureurs-generaal en de FGP. 
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Un avant-projet de loi relatif à un élargissement des 
possibilités d'analyses ADN a été soumis à l'avis du 
Conseil d'État. Un autre projet de loi visant à adapter 
les règles de prescription est en préparation. Il a pour 
objectif de supprimer la prescription dans un nombre 
limité d'affaires très graves. 
 

Er ligt een voorontwerp van wet over de uitgebreide 
mogelijkheden tot DNA-onderzoek voor advies voor 
bij de Raad van State. Er wordt ook een wetsontwerp 
voorbereid om de verjaringsregels aan te passen, 
waardoor een beperkt aantal zeer ernstige zaken 
niet meer zal kunnen verjaren. 
 

22.03  Marijke Dillen (VB): Un calendrier concret a-

t-il été fixé? 
 

22.03  Marijke Dillen (VB): Is er een concreet 

tijdpad vastgelegd?  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

23 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les recommandations de la Cour des 
comptes sur de nouvelles prisons en partenariat 
public-privé" (55038173C) 
 

23 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De aanbevelingen van het Rekenhof inzake 
nieuwe gevangenissen via publiek-private 
samenwerking" (55038173C) 
 

23.01  Marijke Dillen (VB): Il ressort du rapport de 

juin 2023 sur la création de nouvelles prisons par le 
biais d’un partenariat public-privé qu’il n’a été que 
peu ou pas donné suite aux recommandations de 
2018 adressées au SPF Justice.  
 
Quelle en est la raison? Des initiatives seront-elles 
encore prises pour y donner suite? Une concertation 
a-t-elle eu lieu avec la Régie des Bâtiments, qui 
partage la responsabilité de la mise en œuvre de 
certaines des recommandations? 
 

23.01  Marijke Dillen (VB): Uit het verslag van juni 

2023 over de oprichting van nieuwe gevangenissen 
via publiek-private samenwerking blijkt dat de 
aanbevelingen van 2018 aan de FOD Justitie niet of 
nauwelijks werden opgevolgd.  
 
Wat is daarvan de reden? Volgen er nog initiatieven 
om er alsnog gevolg aan te geven? Vond er overleg 
plaats met de Regie der Gebouwen, die mee 
verantwoordelijk is voor de uitvoering van een aantal 
aanbevelingen?  
 

23.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le premier masterplan de 2008 visait 
à remédier aux conditions inhumaines de détention 
dans les prisons vétustes. Il a été opté pour un 
partenariat public-privé, en l'occurrence pour le 
concept Design, Build, Finance and Maintain 
(DBFM). La nécessité et l'urgence restent grandes, 
aujourd'hui encore. Il s'agissait à l'époque d'une 
nouvelle méthode de travail, mais une solide 
expérience a été acquise au fil des années. 
 
 
Le fait que toutes les recommandations n'aient pas 
encore été mises en œuvre est dû principalement à 
des problèmes de personnel et de recrutement. Un 
nouveau service PPP a été créé au sein du SPF 
Justice au début de l'année. Il est spécifiquement 
chargé du suivi des projets DBFM et du respect des 
contrats. Tout cela se déroule en étroite 
collaboration avec la Régie des Bâtiments, avec 
notamment une concertation bimensuelle sur tous 
les projets DBFM. 
 

23.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het eerste masterplan van 2008 had 
tot doel de mensonwaardige omstandigheden in 
verouderde gevangenissen aan te pakken. Er werd 
gekozen voor publiek-private samenwerking en met 
name voor het concept Design, Build, Finance and 
Maintain (DBFM). De noodzakelijkheid en 
dringendheid blijven ook vandaag nog groot. Het 
ging toen om een nieuwe manier van werken, maar 
in de loop der jaren werd er heel wat expertise 
opgedaan.  
 
Dat nog niet aan alle aanbevelingen is voldaan, is 
vooral te wijten aan personeels- en 
aanwervingsproblemen. Binnen de FOD Justitie 
werd begin dit jaar een nieuwe dienst PPP opgericht, 
die specifiek instaat voor de opvolging van de 
DBFM-projecten en voor de contractnaleving. Dat 
alles verloopt in nauwe samenwerking met de Regie 
der Gebouwen, met onder meer tweewekelijks 
overleg over alle DBFM-projecten. 
 

23.03  Marijke Dillen (VB): À mon avis, la pénurie 

de personnel n'explique pas à elle seule le manque 
de suivi des recommandations. J'espère que celles-
ci seront bientôt mises en œuvre. 
 

23.03  Marijke Dillen (VB): Volgens mij zijn 

personeelstekorten niet de enige oorzaak voor het 
nauwelijks opvolgen van de aanbevelingen. Ik hoop 
dat daarvan in de komende tijd werk zal worden 
gemaakt.  
 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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24 Question de Patrick Prévot à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La santé des femmes en prison et la place 
des personnes transgenres dans le milieu 
carcéral" (55038204C) 
 

24 Vraag van Patrick Prévot aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De gezondheid van vrouwen achter de 
tralies en de plaats van transgenders in de 
gevangenis" (55038204C) 
 

24.01  Patrick Prévot (PS): Le rapport "Parle avec 

elles" publié le 11 juillet par l'association I.Care 
souligne les inégalités en matière de soins de santé 
pour les femmes incarcérées et montre combien la 
violence de genre s'exerce également derrière les 
barreaux. Avec votre collègue en charge de la Lutte 
contre la pauvreté, vous avez agi pour un accès libre 
et gratuit aux protections hygiéniques. Mais d'autres 
problèmes sont rencontrés. 
 
 
 
En outre, la place des personnes LGBTQIA+ pose 
également question. 
 
Quelles suites comptez-vous réserver à ce rapport? 
Comment la place des personnes transgenres est-
elle actuellement abordée? Dans des cas précis, tel 
un homme incarcéré alors qu'il est en pleine 
opération de changement de sexe, une réponse 
adaptée est-elle prévue? Des évolutions sont-elles 
envisagées? Lesquelles? À qui appartient le pouvoir 
de décision? La direction de la prison ou le SPF 
Justice? Comment respecter, dans ce cadre, une 
égalité de traitement? 
 

24.01  Patrick Prévot (PS): Op 11 juli bracht I.Care 

het rapport Parle avec elles uit, waarin de vereniging 
de ongelijkheid in de gezondheidszorg voor vrouwen 
in de gevangenis belicht en aantoont in welke mate 
gendergerelateerd geweld ook achter de tralies 
plaatsvindt. Samen met uw collega belast met 
Armoedebestrijding hebt u actie ondernomen om de 
vrije en gratis toegang tot producten voor 
hygiënische bescherming te garanderen. De 
problemen situeren zich echter niet enkel op dat 
vlak. 
 
Ook de plaats van lgbtqia+'en roept vragen op. 
 
 
Op welke manier denkt u gevolg te geven aan dat 
rapport? Hoe wordt de positie van transgenders 
momenteel aangepakt? Is er een aanpak voor 
specifieke gevallen, zoals een mannelijke 
gedetineerde die nog volop in transitie is en een 
geslachtsveranderende operatie ondergaat? 
Worden er nieuwe maatregelen overwogen? Welke? 
Bij wie berust de beslissingsbevoegdheid? Bij de 
gevangenisdirectie of de FOD Justitie? Hoe kan in 
dat verband een gelijke behandeling gewaarborgd 
worden? 
 

24.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Le rapport de l'ASBL I.Care est le résultat 
d'une recherche sur la situation des femmes en 
détention, menée dans les prisons ces dernières 
années. Il fait des recommandations aux différents 
niveaux de pouvoir. J'ai demandé à mon 
administration de les examiner. 
 
 
Des initiatives sont en cours, notamment pour les 
soins de santé pénitentiaires, l'amélioration des 
infrastructures, la lutte contre les agressions, une 
culture non violente, et la formation du personnel à 
la gestion de la diversité et de l'inclusion. Une 
approche holistique est nécessaire pour répondre 
adéquatement à la vie de la population carcérale. 
 
 
L'accès aux soins et le seuil d'obtention d'une 
consultation sont égaux pour tous les détenus. 
Néanmoins, l'offre de soins dans les prisons 
comparée à celle du monde extérieur n'est pas 
toujours complète. Les soins somatiques ne posent 
pas de problème majeur contrairement aux soins 
psychiatriques, pour lesquels les capacités sont 
rares. De plus, les femmes détenues éprouvent plus 

24.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Het verslag van de vzw I.Care is het resultaat van 
een onderzoek dat de afgelopen jaren in de 
gevangenissen gevoerd werd naar de situatie van 
vrouwen in gevangenschap. Het bevat 
aanbevelingen voor de verschillende 
beleidsniveaus. Ik heb mijn administratie gevraagd 
ze te bestuderen. 
 
Er lopen al een aantal initiatieven, met name inzake 
de gezondheidszorg in de gevangenissen, de 
verbetering van de infrastructuur, de strijd tegen 
agressie, een geweldloze cultuur en het opleiden 
van het personeel in diversiteitsmanagement en 
inclusie. Een holistische benadering is nodig om een 
adequaat antwoord te bieden op verschillende 
aspecten van het gevangenisleven. 
 
De toegang tot zorg en de beperkingen om op 
consult te kunnen gaan, zijn voor alle gedetineerden 
gelijk. Toch is er, in vergelijking met de buitenwereld, 
niet altijd een volledig zorgaanbod in de 
gevangenissen. Somatische zorg vormt geen groot 
probleem, in tegenstelling tot psychiatrische zorg, 
waarvoor de capaciteit schaars is. Bovendien 
ervaren vrouwelijke gedetineerden meer 
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de malaises physiques, psychologiques et sociaux. 
Cette recherche peut contribuer à une politique 
équilibrée et globale en matière de genre, basée sur 
l'égalité et l'expression de chaque sexe, le respect 
de l'identité et l'inclusion. 
 
La DG EPI a émis en mars 2023 des 
recommandations sur le traitement les détenus 
transgenres. Un guide d'auto-assistance pour ces 
détenus et des fiches d'information pour les services 
d'aide et des prestataires de soins sont en voie de 
finalisation.  
 

lichamelijke, geestelijke en sociale ongemakken. Dit 
onderzoek kan bijdragen tot een evenwichtig en 
alomvattend genderbeleid, gebaseerd op 
gendergelijkheid en genderexpressie, respect voor 
identiteit en inclusie. 
 
Het DG EPI bracht in maart 2023 aanbevelingen uit 
voor de omgang met transgender gedetineerden. 
Momenteel wordt de laatste hand gelegd aan een 
zelfhulpgids voor gedetineerde transpersonen en 
informatiesheets voor zorg- en hulpverleners. 
 

Pour les personnes en transition, chaque cas est 
différent et nécessite une approche ad hoc et des 
décisions individualisées. 
 
Les recommandations énoncent des lignes 
directrices en vertu de la loi de principe de 2005 dont 
l'application peut différer selon les intéressés. 
 
 
Sur ces deux questions, mon administration et moi 
sommes attentifs à la problématique du genre tant 
dans la société libre que dans les prisons, comme 
l'évoque le numéro spécial de Déviance et Société 
intitulé "Genre et normativité carcérale". 
 

Voor de personen in transitie is elk geval anders en 
zijn er een ad-hocbenadering en geïndividualiseerde 
beslissingen nodig. 
 
De aanbevelingen bevatten richtlijnen 
overeenkomstig de basiswet van 2005, waarvan de 
toepassing kan verschillen in functie van de 
betrokken persoon. 
 
Wat die twee kwesties betreft, hebben mijn 
administratie en ikzelf aandacht voor de 
genderkwestie zowel in de vrije samenleving als in 
gevangenissen, zoals besproken in het bijzonder 
nummer Genre et normativités carcérales van het 
tijdschrift Déviance et Société. 

 

24.03  Patrick Prévot (PS): Il faut une égalité de 

traitement des femmes et des hommes en milieu 
carcéral. 
 
Vous avez demandé à votre administration d'étudier 
la mise en application possible des deux pages de 
recommandations, même s'il faut une approche 
holistique et si des choses ont déjà été faites. 
 

24.03  Patrick Prévot (PS): Vrouwen en mannen 

moeten in de gevangenis gelijk behandeld worden. 
 
 
U hebt uw administratie gevraagd de mogelijke 
implementatie van de twee pagina's met 
aanbevelingen te bestuderen, ook al is er een 
holistische aanpak nodig en werden sommige zaken 
al uitgevoerd. 

 
Mais le problème reste présent. Vous en êtes 
visiblement conscient. Je reviendrai vers vous afin 
de voir ce qui pourrait encore être fait pour permettre 
tant aux femmes qu'aux LGBTQIA+ de se sentir 
mieux au sein de nos prisons. 
 

Het blijft een groot probleem, en u bent zich er 
duidelijk van bewust. Ik zal u opnieuw vragen stellen 
om te kijken wat er nog ondernomen kan worden om 
ervoor te zorgen dat vrouwen en lgbtqia+'en zich 
beter kunnen voelen in de gevangenis.  
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55038115C de 
M. Cogolati est transformée en question écrite. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55038115C van de 
heer Cogolati wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
12 h 24. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 12.24 uur. 
 

 


